Глава «Величальное России и Великой Победы» 

Chapter “Cheering Of The Russia And The Great Victory” 

К празднованию 60-летнего юбилея Великой Победы 

в Великой Отечественной войне 1941-1945 г.г. 

Песня «Гимн Флагу Российской Федерации»

У Российского Флага Три Полосы,

Как Воздух, Вода и Земля Полей,

И с Любовью, Верой, Надеждой Мы

Дружно Шагаем По Ней!

Они с Нами  –

И Значит «УРА»! 

Мы Все Вместе – 

Россия Сильна!

И Солнце Светит

Нам Всегда,

Как в День Победной Весны!

У Российского Флага Три Полосы,

Триединство Воздуха, Воды И Земли Полей,

И с Любовью, Верой, Надеждой Мы

Дружно Шагаем По Ней!

Белый Цвет –

России Бурный Расцвет,

Синий Цвет –

Хрусталь Родника,

Красный Цвет –

Красота Российских Мадонн,

И России Краса!

У Российского Флага Три Полосы,

Как Воздух, Вода И Земля Полей,

И С Любовью, Надеждой и Верой Мы 

Дружно Шагаем По Ней!

Есть Вера –

Жизнь В России Прекрасна Всегда,

Есть Надежда –

В России Светлей И Теплей,

А Любовь Всегда  

Воспевает Орфей – 

Счастливый Певец Страны!

У Российского Флага Три Полосы,

Триединство Веры, Надежды, Любви,   

Им Воздух, Вода И Земля Полей И Мы

Посылаем Улыбки Свои!

For the celebration of the 60 years jubilee  

of The Great Victory in The Great Patriotic War 1941-1945.

Cheering Song For State Flag Of The Russian Federation”

The Russian State Flag Has Three Lines

Like Air, Water And Earth Of The Fields,

And We With Love, Belifa And Hope

Together Are Walking On It!

They Are With Us –

Means “HURRAH”! 

We Are Together – 

The Russia Is Strong!

And The Sun Shines 

Us Forever

Like In The Day Of The Victory Spring!

The Russian State Flag Has Three Lines

Like Air, Water And Earth Of The Fields,

And We With Love, Belifa And Hope

Together Are Walking On It!

The White Blossom – 

The Russia Rapid Flourishing,

The Blue Blossom – 

Crystal Of  Spring,

The Red Blossom – 

Beauty Of The Russian Madonnas,

And The Beauty Of The Russia!

The Russian State Flag Has Three Lines

Like Air, Water And Earth Of The Fields,

And We With Love, Belifa And Hope

Together Are Walking On It!

Belifa Is In The Russia –

And Life Is Excellent Forever,

Hope Is In The Russia –

And There Is Better And Brighter,

And Orpheus Sings For Love Forever –

The Lucky Singer Of The Russia!

The Russian State Flag Has Three Lines

The Trinity Of Belifa, Hope And Love,

And Air, Water And Earth Of The Fields And We

Send Them Greetings And Smiles!
К празднику Государственного Флага России 

«Мирный вид из окна каждой квартиры»  

Наслаждаясь мирным видом 

Из окна своей квартиры, 

Мы помним, что Мир – 

Производная от Силы,  

Что есть у Матушки – России 

В глобальном нашем Мире 

И в душе каждого, 

Кто живёт в России? 

Сила – это и Память, 

Чтобы помнить о тех и о том, 

Кто и как нас спасал 

В лихолетьях, 

А также о тех, кого судьба 

Безвозвратно уносила. 

Развивай, береги свою Память, 

Тогда разовьёшь свои Силы! 

Сила – это и Знание, 

А каждый Учитель – 

Вечный Двигатель Силы.     

Уважай, крепи и цени его Силы! 

Каждый Духовник – 

Средоточие Мудрости и другой внутренней Силы, 

Слава Богу, 

Дошедших до нас, 

Несмотря на то, 

Что Страну почти 80 лет по безбожью носило.   

Уважай, крепи и цени его Силы! 

Разум – вечное понимание Силы, 

Он – у Ветеранов, Мудрецов и Философов. 

Уважай, крепи, и цени их Силы! 

Каждый Врач – 

Врачеватель сердец

И гарант здоровья Нации России.  

Уважай, крепи и цени его Силы! 

Каждый Солдат и Матрос, Офицер, 

Хлебороб, Сталевар,

Как и Матрос, и Рыбак, 

И Шахтёр, 

Управленец… 

Да, что там!    

Каждый наш Родственник, Друг, 

Каждый Сослуживец, Сосед, 

Как бережём и как ценим друг друга мы Силы?!       

У России есть много в мире отличных Друзей, 

Это так. 

Друзья Вечные – 

Флот и Вооружённые Силы: 

РВСН, ВВС, ВДВ;  

«АЛЬФА», «ВЫМПЕЛ» и «СОБР»;  

«ФСБ» и «ОМОН», и «СПЕЦНАЗ»;   

«МЧС», «МВД», «ДПС», «ГИБДД» – 

Все, кого награждают 

Боевыми наградами 

Даже в мирные дни.

Как мы крепим и ценим их Силы, 

Наслаждаясь мирным видом 

Из окна своей квартиры?    

Девяносто первый 

И девяносто третий – 

Индикаторы огромной Силы, 

Что есть у Матушки – России! 

Помни об этом всегда, 

Гордись, крепи и цени то,  

Что мы баснословно сильны,  

И Земля наша – 

Добытая Предками, – 

Вечная Сила! 

Сила всех нас и Сила России! 

И где бы судьба ни носила, 

Помни об этом всегда! 

Гордись, цени и крепи Её Силы!  

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

Песня посвящается Великой Победе в год празднования 60-летнего Юбилея 

Великой Победы в Великой Отечественной войне 1941-1945 г.г.

Песня «Спасибо от Внуков Великой Победы»! 

Победу ковали Отцы, Деды и Дяди,

Матери, Жёны и Дети, 

Спасая Отчизну и Родину – Мать!

И даже Дети Великой Победы

Воевали, трудились, учились,

Чтобы Свободу и Мир отстоять!

Мы – Внуки Великой Победы,

Нам сорок и сорок пять.

И в сорок пятом 

Наши Деды, Отцы и Дяди

Сказали Народам Земли:

«Вот наши Любимые, Матери, Дети!

Давайте же мы все вместе навеки

Будем, как прежде, счастливо,

Соседями мирно жить – поживать!

Пусть песни о Мире,

Чудесном и солнечном Мире

Польются над Одером,

Темзою, Сеною, Волгой, 

Двиною, Манхэттеном опять и опять»!

Деды, Отцы и Дяди,

Матери, Жёны и Дети 

Великой Победы!

Спасибо от Внуков

Нашей славной Победы!

Спасибо Вам

За Мир, за Свободу, за Небо,

За всё живое на свете!

Низкий поклон Вам!

Слава навеки!

Песня заздравная, что мирно плывёт по небу,

Вознося Ваши подвиги в Великой Победе к Земным и Небесным Богам!  

The Song is devoted  to The Great Victory in the year of celebration of 

60 years jubilee of  The Great Victory in The Great Patriotic War 1941-1945.  

Song “Thank You From Grandsons Of The Great Victory”!

The Great Victory has been forged by 

Fathers, Grandfathers and Uncles,

Mothers, Sisters and Daughters!

They have saved home and Mother Land!

And even Children of The Great Victory  

Has fought, worked, studied  

To defend Freedom and Peace!

We are Grandsons of  The Great Victory,

We are forty and forty five.

And in 1945

Our  Grandfathers, Fathers and Uncles

Has told to The People of The Planet:

“Here are our Sweethearts, Mothers and Children!

Lets we all together forever

Live happily 

Like neighbours like before!

Let song about Peace,

Wonderful and sunny Peace 

Fly over The Oder, 

The Thames, The Seine, The Volga,

The Dvina and The Manhattan again and again”!

Grandfathers, Fathers and Uncles

Mothers, Sisters and Daughters

Of The Great Victory!

Thank You from Grandsons

Of our glorious Victory!

Thank You 

For Peace, for Freedom, for Sky,

For all living in The World!

Low bow to You!

Glory forever!

Let Glory Song 

Flies in Peace on Sky

And rise up Your exploits in The Great Victory to Earthly and Celestial Gods! 

The Song is devoted to all Dear Russian and International Seamen of The “Northern Convoys” in the year of celebration 60 years jubilee of The Great Victory in The Second World War 1939-1945. 

Song “You Are My Angel, Arkhangelsk”!

Where waves Pomor Land 

Are surrounded by waves of the ocean,

Where Angel sits down 

To have here wonderful rest, 

Where the Peter the First  

Listens chorus of The Dvina, 

My Arkhangelsk has Gates  

Of the Russian Fortune  

To the United European Sense! 

Refrain 

Ah, Arkhangelsk – City for Angels!

Give us prosperity, spirit and soul! 

Ah, my Angelsk, Angelsk – Arkhangelsk,

City of persons with freedom, goodwill!

Ah, Arkhangelsk – City of Angels!

Give us prosperity, spirit and soul! 

Ah, my angel, fly to Arkhangelsk,

Fly to Arkhangelsk we share that all! 

Where waves Pomor Land 

Are surrounded by waves of the ocean,

Where Angel sits  down 

To have here wonderful rest, 

My Arkhangelsk does live. 

And we have diamonds for you, Russia!

And we will open all of them soon

With our hope, belifa and love! 

Ah, Arkhangelsk – City for angels!

Give us prosperity, spirit and soul! 

Ah, my Angelsk, Angelsk – Arkhangelsk,

City of persons with freedom, goodwill!

Ah, Arkhangelsk – City of Angels! 

Give us prosperity, spirit and soul! 

Ah, my angel, come to Arkhangelsk,

Come to Arkhangelsk we share that all!    

Примечание: песня с «зеркальным» содержанием на русском языке «Ты мой Ангел, Архангельск!» находится в Главе «Величальное Поморья и Архангельских Просторов» 

«Великой Победе шестьдесят!»  

Победе шестьдесят! 

«Какая она, дедушка, Победа, деда?» - 

Спросил внук после школы деда своего.

«Где результаты сделанного дела?» 

«Внучок, все результаты, все – в тебе!   

Вот ты, вот я, наша семья. Мы живы. 

Вот это – результат Победы в той войне. 

А 20 миллионов Россиян, что отдали жизни 

Лишь за то, чтоб небо мы могли 

Увидеть в этом мире – 

Они – Герои! 

Вечно лире 

Их воспевать!   

Спасибо им за то, что живы мы! 

И дети, внуки, правнуки Победы 

Должны хранить и свято чтить 

Всю память 

Лет лихих 

И лет победных, 

И имена родные!  

Храни их в сердце свято навсегда!   

Ода посвящается чествованию Уважаемых Горожан Города Казань и Уважаемого  Города Казань в праздник 

1000-летия Города Казань 

«Дружбой братских народов РОССИЯ сильна!»  

В Архангельске, 

Пусть далеко 

От Казани, 

Празднуют каждый год 

Татарский «Сабантуй». 

Здесь татарский и русский звучат, 

Радуются жизни гости и горожане, 

Поют о дружбе, мире, любви. 

Точно также, возможно, 

Отмечают и поют 

И в Рязани, 

Те же песни задушевные поют, 

Также любят петь о любви. 

Отличаемся мы только 

Произношеньями,  

Но и они очень часто 

Одинаково звучат: 

К примеру, вот татарское «Батыр»,  

У нас произносится «Богатырь». 

Есть и по смыслу общие слова у нас…   

Много общего у народов России. 

Главное – 

Жизнь в добрососедстве, 

Понимании, дружбе, любви!  

Православная Россия – право, славная Страна! 

Православная Россия – 

Право, славная Страна! 

Хоть нас как и где бы,  

И как долго б ни носило, 

Знаем, что нам делать, 

Как настроить счастья и удачи снасть!  

Хоть мы «долго запрягаем», 

Но уж ездим, 

Точно, 

Всласть! 

С шиком, 

Блеском, 

Слышно за версту, 

Что мчится сила, 

Сила, где есть удаль, ум и страсть! 

Есть любой гиперконтраст в палитре: 

От Емели на печи 

До космических высот, 

МКС-овских красот!     

Хочешь – вместе полетим 

Коллективом удалым! 

Cheering For All Dear Nationalities Of The Russian Federation 

Name “Russian” – such united valid name 

For all Dear Citizens 

Of all our Dear Nationalities 

Of The Russian Federation 

Is in Dear English Language.  

Is it by chance 

Or not that even the most widespread 

On The Earth and so lilting 

Dear English language 

Gives us 

Conscious or 

Unconscious 

Sign (or training exercise for thinking…)  

That for the better fortune and success 

In Russia we should be 

Like united whole 

Preserving, keeping 

All uniqueness 

Of each and every 

National Language, 

National Character, 

Together with this thinking, 

Taking care of 

About all  

Our Dear Russian Federation, 

Russian life? 

Величальное всем Уважаемым Народностям Российской Федерации 

перевод с английского языка

Имя “Russian” – таким единым уважительным 

Именем называют 

Всех Уважаемых Граждан 

Всех Уважаемых Народностей 

Российской Федерации  

В Уважаемом Английском Языке. 

Случайно 

Или нет, что даже самый распространённый 

На Земле и сладкогласый 

Уважаемый Английский Язык 

Даёт нам 

Сознательный или 

Бессознательный 

Знак (или тренинговое упражнение для мышления…),   

Что для более лучшей судьбы и успеха 

В России мы должны быть 

Как единое целое, 

Защищая и сохраняя 

Всю уникальность 

Всех и каждого 

Национального Языка, 

Национального Характера, 

И, вместе с тем, думая, 

Заботясь 

Обо всей 

Нашей Родимой Российской Федерации, 

Российской жизни?  

Россия, быть может, – единственный Ной для Европы

Если и дальше климат, 

Не приведи Господи, 

Будет также «хандрить»   

И наступит порог, 

За которым может помочь только Бог, 

То Россия – единственный Ной для Европы! 

Россиянин! 

Готов Ты Соседей принять, 

Чтобы дать им 

Кров и тепло, 

Хоть в Архангельске, Суре иль Кехте, 

Хоть в Няндоме иль Конотопе?!  

Хватит 

Ли 

Нам 

Гостеприимства, умения и ума, 

Чтобы «рулить» всем, 

Несмотря и на то,  

Что все семьдесят лет,  

Плюс эти пятнадцать лет,  

Нас совсем «не крылили»?! 

Ты быстрей окунайся 

В знаний купель, 

Чтобы мудростью напитаться, 

Чтоб Соседям,    

Что можно, 

Разумно дать, 

Также спрашивать чтоб, 

Чтоб рулить по-хозяйски, 

С знанием, толком, размеренным тактом.  

Если и дальше климат, 

Не приведи Господи, 

Будет также «хандрить»  

И наступит порог, 

За которым может помочь только Бог, 

То Россия – единственный Ной для Соседки – Европы! 

The Russia may be the only Noah for The Europe! 

Translation from Russian language 

If climate, 

Please don’t bless this Lord, 

Will be worth and worth in future,  

If such threshold will come 

That only Lord will be able to help, 

In this case The Russia – the only Noah for The Europe! 

Russian! 

Are You ready to accept Neighbours 

For to give them 

Roof and care 

In The Arkhangelsk, The Sura or The Kekhta  

Or The Niandoma and The Konotop?! 

…………………. 

Do We 

Have 

Enough 

Hospitability, skills and intelligence for 

To manage everything 

And even despite the fact 

That all previous seventy years 

Plus these modern fifteen years 

Had not given “wings” for us?!   

Dear, please, dip 

In font knowledge more rapid 

To be become sated by wisdom, 

To give Neighbours 

What it is possible    

And on optimal base, 

To ask also, 

To manage like real master 

With knowledge, sense, well-regulated tact.   

If climate, 

Please don’t bless this Lord, 

Will be worth and worth in future,  

If such threshold will come 

That only Lord will be able to help, 

In this case The Russia – the only Noah for 

The Neighbour – Europe!

                       Cheering Song For The Russia  

Looks like 

God  blesses The Russia! 

Looks like 

Fortune “loves” Us  

Again and again!  

Looks like 

Peoples are going to live 

Very lucky! 

Looks like 

Cheering melodies – 

Lovely songs, 

Are becoming the main!  

Looks like 

Love is main feeling today!  

Looks like 

Love is main feeling for future! 

Looks like 

State will 

Gives Us hope and peace! 

Even looks like 

We all live  

In Paradise gate! 

Let it be Paradise  

On The Earth!  

Let it ring glory bells!   (repeat three times)

Looks like 

God  blesses The Russia! 

Looks like 

Fortune “loves” Us  

Again and again!  

Looks like 

Peoples are going to live 

Very lucky! 

Looks like 

Cheering melodies – 

Lovely songs, 

Are becoming the main!  

                    Величальная Песня России  

Перевод с английского 

Похоже, 

Что Господь благословляет Россию! 

Похоже, 

Что Удача любит Нас 

Опять и опять! 

Похоже, 

Что Народы Нашей Страны будут 

Жить очень счастливо! 

Похоже, 

Что величальные мелодии – 

Чудесные песни – 

Становятся основными!  

Похоже, 

Что любовь – 

Основное чувство сегодня!  

Похоже, 

Что любовь – 

Основное чувство и в будущем! 

Похоже, 

Что, благодаря воле Государства 

У Граждан есть надежда и мир! 

Даже похоже, 

Что Мы живём на Земле в своеобразном месте, 

Райских воротах! 

Пусть это будет Райское место 

На Земле!  

Пусть во славу звонят колокола! (повтор три раза)

Похоже, 

Что Господь благословляет Россию! 

Похоже, 

Что Удача любит Нас 

Опять и опять! 

Похоже, 

Что Народы Нашей Страны будут 

Жить очень счастливо! 

Похоже, 

Что величальные мелодии – 

Чудесные песни – 

Становятся основными!  

Могучая Карма России!

Могучая Карма России!                                                  

В ней сила, упорство и вера – 

Всё есть!                                                                          

Добавим терпение, доблесть, 

Разумность, настойчивость, честь! 

Россия ростила, растит и будет растить Чемпионов, 

Чемпионы благодарят Россию за всё! 

Могучая Карма России, 

Красивый и вечный с успехом роман, 

Где есть место радостным чувствам,  

Гармонии с Миром,  

Гармонии Мира, 

Победе, Успеху, Удаче и Счастью – 

Всё там!  

Могучая Карма России – 

И с нею ясно восхожденье

На высокий Монблан, 

И что нужно сделать, чтоб стильно 

Акценты на рингах и в жизни 

Расставить  

По нужным местам.  

Могучая Карма России  

Живее живого живёт! 

У крепких и жилистых 

Духа   

Победы 

Хватает на весь 

Россиянский наш род! 

Могучая Карма России – 

Знаком Чемпионов ей 

Путь!  

Чемпионы дарят России Победу!  

Россия даёт в честь Чемпионов салют!   

Примечание: в словах с выделенными гласными буквами ударение приходится на слоги с выделенными буквами 

Глава «Величальное Женщин» 

Chapter “Cheering For Women” 
Hymn For Russian Women Grandeur  

Game Of The Man – Singer 

For The Her Majesty Russian Woman

From The Usual Russian Man:

I Wish Sing This Song Again And Again

For The Wonderful And Stormy Woman! 

You Are My Lady In Bright!

You, Soul, Has Wonderful Light!

You Are My Shine Every Day!

You Are My Mystery Ray! 

You Are My Lady From Above

And You Treasury Of Love!

And I Deserve You Ask To Stay!

I Meet Complaisance With “OK”!  

Game Of The Duet Singing 

You Are My Lover From Above

And You Treasury Of Love!

And I Deserve You Ask To Stay!

I Meet Complaisance With “OK”!  

Game Of The Woman – Singer 

From The Her Majesty Russian Woman

To The His Majesty Russian Man:

When I listen Your Song Again And Again

I Have Found The Simple Conclusion:

That Females React On Your Voice, 

My Male, 

Even Better Than On Nightingale Trilling! 

You Drive Me Crazy From Inside!

You Are My Marvelous Sight!  

You Are My Mirror, Beside

You Love Me All The Day And Night! 

You Give Dessert Me Every Day!

I Want You Asking For To Stay!

And I Desire – Be My Way!

I Meet Complaisance With “OK”!  

Game Of The Duet Singing

You Are My Lover From Above

And You Are Treasury Of Love!

And I Deserve You Ask To Stay!

I Meet Complaisance With “OK”! 

Game Of The Man – Singer 

For The Her Majesty Russian Woman

From The Principal Russian Man:

I Wish Sing This Song Again And Again

For The Wonderful And Pretty Woman! 

You Give Me Present In The Night! 

I Want You Fill All Right Inside!

I Wish You Gratify All Night – 

Your Silk Again Will Be So Tight!

You Are My Mistress From Above

And You Are Treasury Of Love!

And I Deserve You Ask To Stay!

I Meet Complaisance With “OK”!  

Game Of The Duet Singing

You Are My Lover From Above

And You Are Treasury Of Love!

And I Deserve You Ask To Stay!
I Meet Complaisance With “OK”!                                           
Гимн Величию Российских Женщин  

перевод с английского языка 

Партия мужчины – певца 

Её Величеству Российской Женщине

От Обычного Российского Мужчины:

Я Хочу Петь Эту Песню Опять И Опять

Для Чудесной И Бурной Женщины!

Вы – Моя Великолепная Блистательная Леди! 

У Вас, Моя Душа, Есть Чудесный Свет!

Вы – Моё Сияние Каждый День!

Вы – Мой Загадочный Луч!

Вы – Леди, Данная Мне Свыше,

И Вы – Драгоценность Любви!

Я Заслуживаю Просить Вас Остаться!

Я Встречаю Ваше Согласие И Уступчивость С Восхищением! 

Куплет для пения дуэтом

Вы – Мой Любовник, Данный Мне Свыше,

И Вы – Драгоценность Любви!

Я Заслуживаю Просить Вас Остаться!

Я Встречаю Ваше Согласие И Уступчивость С Восхищением!
Партия женщины – певицы 

От Её Величества Российской Женщины

Его Величеству Российскому Мужчине:

Когда Я Слушаю Вашу Песню Опять И Опять,

То Я Делаю Однозначный Вывод:

Женщины Реагируют На Ваш Голос, Мой Дружище – Любовник,

Возможно Даже Лучше, Чем На Соловьиные Трели! 

Вы Приводите Меня В Трепет Изнутри! 

Вы – Мой Чудесный Взор!

Вы – Моё Зеркало, И, Кроме Того,

Вы Любите Меня День И Ночь Напролёт! 

Вы Приносите Мне Десерт Днём!

Я Хочу Вас, Прося Остаться!

И Я Желаю – Будьте Моим Путём!

Я Встречаю Ваше Согласие С Восхищением! 

Куплет для пения дуэтом

Вы – Мой Любовник, Данный Мне Свыше,

И Вы – Драгоценность Любви!

Я Заслуживаю Просить Вас Остаться!

Я Встречаю Ваше Согласие И Уступчивость С Восхищением!
Партия мужчины – певца 

Её Величеству Российской Женщине

От Величественного Российского Мужчины:

Я Хочу Петь Эту Песню Опять И Опять

Для Чудесной И Обаятельной Женщины!

Вы Дарите Мне Дар В Ночи!

Я Хочу Вас Всю Наполнить Изнутри! 

Я Хочу Удовлетворять Вас Всю Ночь – 

Ваш Шёлк В Который Раз Станет Тугим!

Вы – Госпожа, Данная Мне Свыше, 

И Вы – Драгоценность Любви!

Я Заслуживаю Просить Вас Остаться!

Я Встречаю Ваше Согласие И Уступчивость С Восхищением! 

Куплет для пения дуэтом

Вы – Мой Любовник, Данный Мне Свыше,

И Вы – Драгоценность Любви!

Я Заслуживаю Просить Вас Остаться!

Я Встречаю Ваше Согласие И Уступчивость С Восхищением!             
Cheering Song For Dear Grand Ladies!    

Oh, dear Grand Lady! 

You are so wonderful Lady! 

And listeners admire 

What You’ve done 

So many times! 

And You are always right! 

And You are always bright! 

Oh, Lady – Talent, 

Lady – Charm, 

Oh, Lady – Generosity! 

And Lady with so many genius ideas – 

You, Dear, are so real wonderful divine ideal!     

You, Dear, are so real wonderful divine ideal!     

You, Dear, are so real wonderful divine ideal!     

Remark: song is repeated three times due to cheering sense 

Величальная песня уважаемым Гранд – Леди

 перевод с английского 

О, уважаемая Гранд – Леди!  

Вы такая восхитительная Леди! 

И слушатели восхищаются тем, 

Что Вы делаете 

Так много раз! 

И Вы всегда правы! 

И Вы всегда так блистательны! 

О, Леди – Талант, 

Леди – Обаяние, 

Леди – Великодушие, Благородство и Щедрость! 

И Леди со столькими многими гениальными идеями – 

Вы, Уважаемая, такой настоящий волшебный божественный идеал!  

Вы, Уважаемая, такой настоящий волшебный божественный идеал!

Вы, Уважаемая, такой настоящий волшебный божественный идеал!

Примечание: песня повторяется три раза в силу величального характера песни  

Величальное Женщинам 

Красоты Женские 

Нам каждый день 

Видны, слышны, знакомы!  

Любимым, любящим, любящим 

Они и ведомы, 

И иногда, быть может, и ведомы…   

Красоты в облике, и в голосе, 

В каждом ласковом слове, 

В делах, что вечною заботою 

О детях, доме, нас любимых, 

(а нынче и о бизнесе, 

что хлеб даёт насущный)

Как 

Всегда полны!  

Такой красою Женщины наполнить сердце 

Для каждого Мужчины, 

Конечно, это – благодать!  

И только Женщине самой 

И Господу известно, 

Как много сердца 

В облик, голос, стать и слово, 

Мысль и дело надобно вложить,  

Чтоб всё это наполнить красотой 

И с красотой красиво жить! 

И как любая красота даётся, 

Знает лишь Женщина одна.  

И только Женщины 

Конечно, знают, что такое: 

Красивой жить. 

И только Женщинам  

Известно, что такое: 

Красивой быть. 

И только Женщины 

Знают, что такое: 

Красивой быть всю жизнь. 

И только Женщины 

Знают, что такое: 

Красивой постоянно быть 

На Людях, с Любимым, даже наедине, 

Даже во сне и в любом естестве.  

И только Женщины 

Знают, что такое: 

Независимой красивой жить. 

Только Женщины   

Знают, что это такое: 

Выжить и достойно жить 

Красивой, 

Даже в СССР. 

Видно, всех  

Женщин Мира 

Господь попросил, 

Чтобы были Мужчинам 

В каждодневный 

Богине – берегинеобразный 

Мадонно – желанный 

Сладчайший пример

И мечтаний предел, 

И заботы удел, 

Создав Женщину так, 

Чтоб желаний земных 

Было море у тех, 

Кто на Женщин хоть раз поглядел, 

Кто погладил, кто разглядел! 

Примечание: в словах с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной буквой 

Величальное Российским Красавицам

Видно, все травы России 

Свои соки, цветы вложили, 

Вложили силу 

В красу Вашу, 

Что сердца услаждает в России, 

Миру мир красоты 

Открывает Российский, 

Что плывёт над горами, полями   

По изумлённому миру, 

Воспевая природы Российской, 

Воспевая породы Российской всю силу, 

Вызывая у лиры Российской 

Сто мелодий любви, 

Осознание счастья, 

Которое рядом, которое близко! 

Видно, все росы России 

Свою прелесть и прелести силу вложили, 

Чтобы были тугими и длинными косы! 

И краса Ваша, 

Что сердца услаждает в России, 

Миру мир красоты 

Открывает Российский, 

Всё плывёт над горами, полями   

По изумлённому миру, 

Воспевая природы Российской, 

Воспевая породы Российской всю силу, 

Вызывая у лиры Российской 

Сто мелодий любви, 

Осознание счастья, 

Которое рядом, которое близко! 

Видно, все родники России  

Свою свежесть и свежести силу 

Во всероссийское дивное – диво, 

Что усладу даёт всему миру.  

Видит мир, как всегда изумлённый,  

Красоту Вашу, 

Что сердца услаждает в России, 

Миру мир красоты 

Открывает Российский, 

Что плывёт над горами, полями  

По изумлённому миру, 

Воспевая природы Российской, 

Воспевая породы Российской всю силу, 

Вызывая у лиры Российской 

Сто мелодий любви, 

Осознание счастья, 

Которое рядом, которое близко! 

“Enigma Of Modern Russian Woman” 

There is so much in jeans, 

Be sure, 

There is so much in soul too! 

So much “in hands” 

And in Her head!   

So much in voice, 

So much in any movement, 

So much expression 

In even any sigh, in every sight. 

So much well and will in any look. 

So much desires live in love.  

That is the simple answer 

For “forever” question     

“Why are THEY so attractive 

for any man who sees 

THEM 


even once?..”

перевод с английского языка 

«Загадка современной Российской Женщины»

Всего так много в джинсах, 

Дружище, будь уверен, 

Что и душа богата тоже! 

В руках всё спорится, 

И до чего ж умна! 

Так много в голосе, 

Так много в каждом движении, 

Так много выражения 

Даже в каждом вздохе, в каждом взгляде. 

Так много доброты и воли в каждом выражении лица…

Так много желания жить в любви. 

Вот это всё и есть простой ответ 

На «вечный» вопрос 

«Почему ОНИ так притягательны 

для каждого мужчины, кто видит

ИХ 

хотя б однажды?..»

      «Мир на душе»  

Мир на душе, спокойствие,

Уверенность в себе – 

Вот то, что дарите

Вы тем, 
Кто с Вами рядом! 

Такое может дать

Лишь тот, кто сам 

Душою светл

И окружающим  

Поступками и мыслями угоден.

Такую мудрость

В красоте воспеть –

Святое дело! 

И песню спеть,

И стих сложить,

Чтобы душа и 
Сердце пело!  

Глава «Величальное Любви»

Chapter “Cheering of Love”

I Wonna Kiss You! 

Couplet for man – singer 

I wonna kiss You again and again! 

I wonna kiss You, my Dear! 

I know love, 

You know love! 

Our hearts are so near! 

Couplet for duet singing 

This is sweet love, 

This is sweet love 

And all from above 

Give Us  

So much, 

Give Us  

Just any 

Whenever! 

Couplet for man – singer 

I wonna kiss You again and again! 

I wonna kiss You, my Dear! 

I know love, 

You know love! 

Our hearts are so near! 

Любовь – соцветье чувств! 

Любовь – соцветье чувств! 

Вот, правда, не всегда. 

Подчас хватает даже не соцветья – 

Цвета чувства одного 

Иль одного цветка! 

Иль даже вдоха, прикасанья или взгляда, 

Иль вздоха, наклона (поворота) или слова одного! 

Коль это Вам знакомо, 

Вы – счастливец, 

Вам в жизни многое 

Было, есть и будет – 

И в наслажденье, радость и награду. 

Желание, забота, уваженье – 

Основы крепкой исконной любви. 

И к ним вдобавок много 

Нам обожаемых причин прелестных 

Дарят все Женщины Земли! 

И чаще тем Любовь известна, 

Кто уделяет 

Саду (иногда даже дендрарию) Любви 

В своей душе 

Хоть соток шесть, 

Хоть взращивает сад, 

Где много места  

Для экзотических диковинных затей.   

И радуг счастья сразу там бывает 

Три, а может, пять, 

А, может, семь! 

Хоть говорят, 

Что любовь может быть и зла, 

И для любви объектом 

Может быть козёл 

(или коза?..), 

Но даже каждый стрекозёл и стрекоза 

Достойны в общем-то любви, 

Хотя бы в форме 

Заботы выраженья. 

И как отлично, 

Когда Ваша Любовь, 

Сама как егоза, 

Что дров подкладывает 

В огонёк, 

В костёр любви 

При Вас, и вместе с Вами, и сама, 

Всеежедневно непременно 

(там не должно быть слова «неприлично»). 

А, если ленится Любовь,  

То тут надеяться необходимо 

Видимо, на силу собственного воображенья, 

Силу объятий, крепость жарких рук, 

Любви сюжета лихость, 

Может даже частоту, 

А, может быть, 

Надеяться на совпаденье 

Ритмов, циклов и частот,  

А, может быть, на этакую новь, 

Что даже из безучастной булочки – коврижки 

Сделает ласково и радостно урчащую мурлышку.  

Любовь – возвышенное чувство! 

Вот говорят: 

Любовь – возвышенное чувство. 

Любовь – возвышенное чувство? 

Любовь – возвышенное чувство! 

Любовь – возвышенное чувство, 

Всё возвышающее нас, 

Когда мы любим сами 

Или когда любимы!  

Причина неважна. 

И даже если нету 

Видимых причин, 

То вывод всё равно один: 

Любовь – возвышенное чувство! 

Вот потому она – Любовь! 

Будь своему ты чувству Господин, 

Тогда весь Мир твоим вдруг станет! 

При этом помни о возможной хрупкости 

Чувств людей других, 

Чтобы их чувства бережно хранить, 

Как тот цветок, 

Что первый раз дарил,  

Когда в любви признаться Девушке, 

Своей Мадонне,  

Даме сердца ты спешил 

Иль просто сердце для 

Желания на час открыл. 

Тогда ты будешь бережно храним другими, 

Когда ты в Храм Любви 

Стучаться будешь, 

Или из родника желаний 

Напиться вместе  

Обожаемой Газели 

Предложишь 

Иль просто по морям желания 

С Подругами летишь. 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой выделенной буквой  

Соединяя две нежности

Иногда, 

Чтобы навсегда 

Соединить 

Две нежности 

Достаточно чей-то 

Счастливой случайной 

небрежности.  

Иногда, 

Чтобы навсегда 

Счастливо соединить 

Две нежности 

Достаточно всего три слова: 

«Я тебя люблю!»,  

Чтобы навсегда 

Соединить 

Две нежности.  

Иногда, 

Чтобы навсегда 

Соединить 

Две нежности 

Достаточно перейти 

Целый океан 

В поисках счастливой бухты… 

Иногда, 

Чтобы навсегда 

Соединить 

Две нежности 

Достаточно поступить 

В академию чувств, 

Что учит разным тональностям нежности, 

Притворной и настоящей любезности.   

Иногда, 

Чтобы навсегда 

Соединить 

Две нежности 

Достаточно стать помрежем, 

Чтобы роли раздавать 

На карнавале, кинокартине иль шоу. 

Иногда нежность странно 

Возникает не когда говоришь “Yes”, 

А когда говоришь “No”.  

Иногда, 

Чтобы навсегда 

Соединить 

Две нежности 

Достаточно одного вздоха – 

И нежности станут 

Примером нежной любви, 

Образцом светлой взаимной нежности.  

Величальная Глава Природы – Матушки 

Cheering Chapter of Mother – Nature 

Нам Солнце осенью ещё раз дарит золото своё 

Нам Солнце 

Ещё раз дарит золото своё  

Осенью пасмурной и хмурой, 

Когда на дереве  

Или в траве мы видим 

Золото листвы – 

Привет от Солнышка, 

Что дарит нам оно, 

Чтоб настроение у нас 

Поднялось до высот, 

Где видно всё 

И всё там есть, 

И подымают тосты все 

За радость, счастье и удачу, 

Чтоб каждому – успех, семью, здоровие, работу, дачу. 

Солнце нам всем даёт тепло! 

Солнце нам всем даёт тепло! 

Солнце нам светит всем! 

Даже зимой, когда замело, 

Солнце даёт нам свет! 

Солнце нам всем даёт тепло! 

С ним и на душе светлей! 

А любовь всегда воспоёт Орфей, 

Даже зимой, когда замело! 

Солнце нам всем даёт тепло! 

К Солнцу и свету стремятся все! 

Даже зимой, когда замело, 

Думают, как будут любить по весне! 

Глава «Величальное Духовности» 

Chapter “Cheering of Ecclesiastics” 

«Величальное Духовности в России»

“Cheering of Ecclesiastics in The Russia”

К 15-летию интронизации уважаемого Митрополита Алексия II 

Патриарха Московского и Всея Руси 

«РОССИЯ, Которую Мы Величаем!»                        

РОССИЯ, которую Мы величаем – 

не таинство РАЯ, 

а РАЯ врата! 

С нами ГОСПОДЬ как  всегда,  

Славим радостно 

Жизнь каждой Области, 

Каждого нашего Края! 

А Вера в РОССИИ 

Как прежде 

Крепка и светла и чиста! 

Воистину Истина есть, 

И Естественны Ценности Жизни, 

Есть Вера, Надежда, Любовь! 

Мадонны рожают, 

И каждый стремится в семью, 

Чтоб Радость, и Счастье, и Благость умножить!  

И есть, слава БОГУ, всё лучшее, 

Что повторится и повторяется                                        

с РОССИЯННЫМИ РОССИЯТЕЛЬСТВАМИ 

Судьбоносно и сказочно 

Сызнова, вновь и опять!!!                         

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

Посвящается празднованию Великого праздника 

Медового Спаса 

«Ах, как хочется петь осанну 

Для нашей любимой России, 

Осеняя себя православным крестом!»  

Ах, как хочется петь осанну 

Для нашей любимой России, 

Осеняя себя православным крестом! 

Для нашей уже колокольной России, 

Где Мадонны и нимфы  

Обольстительны   

И великолепно красивы, 

А гусары 

Здоровы, богаты, 

Сильны и мудры! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.

Величальное Уважаемой Киево-Печорской Лавре

Если Крещатик 

При отступлении 

В Великую Отечественную 

Взрывали, 

Чтоб не достались 

Тайны Киевского подземелия врагам, 

То хоть предупредили ли 

Вас, 

Чьё испытание – 

Добровольно десятилетиями находиться 

И молиться в кельях, 

Что 

Под землей…  

Ведь Вы молились, 

Молитесь,  

Обретая в глазах 

Православных, 

Славян,  

Всего Мира 

Святость 

Защитников Веры, 

Искателей разумности меры, 

Испытывая жизнестойкости пределы 

За всех нас 

И для всех! 

О, милый Боже, 

И, если можно что – то сделать, 

Сделай тоже 

Для Лавры, 

Дай исконным Защитникам Веры 

Тех откровений, 

В поиске которых 

Славная Лавры Братия 

Тысячелетие несёт, молясь, 

Святой Крест   

Православной искренности 

И православности чудес 

И человеческого духа стати, 

Десятилетиями в кельях находясь. 

К открытию первого Собора Русской Православной Старообрядческой Церкви в Москве

Духовно Россию спасая, Вы спасли и её Генофонд! 

В чём разница в таинствах Веры – 

Просто не знаю! 

Да и узнаю, так что ж! 

Духовно Россию спасая, 

Вы спасли и её Генофонд! 

Прошлый век, 

Век большой смуты, 

Как и вся 

Православная Церковь России,  

Как Казаки, Офицерство  

Вы сознательно приняли Крест, 

Став мгновенно святее   

И ближе к исконным истокам 

Безбрежности Росского Духа! 

«Он радостен, езжай туда хоть каждый год!» 

Он и тогда был радостен, 

Езжай туда хоть круглый год! 

Такой вот дедовски-целебный 

Исконно-колокольный древний, 

Дарующий красе России силы, 

Хоть двадцать раз, хоть пятьдесят – 

Сколько бы любая бы душа не попросила – 

Священнодейственный Загорск! 

Он так велик, величен, величав, 

Что трудно даже слог найти 

Для этаких возвышенных, 

Алтарно-трепетных истоков и начал… 

И, изучать его начав, 

Возьми с собой терпенье 

Этих праведных основ, истоков и начал. 

Послушай проповедь, 

Слух свой Божьим словом, словно в колыбели, укачав.  

Послушай колокол, послушай сердцем.   

Как он величав!..    

Тогда услышишь что-то в звуках колокольных…  

Тогда увидишь что-то в летнем мареве красот,  

Глаз свой, словно волною моря укачав.

Тогда поймёшь, 

Как даже в воздухе Загорска 

Рождается величие основ, истоков и начал…    

Он и тогда был радостен, 

Езжай туда хоть круглый год, 

Священнодейственный Загорск!   

Он нынче Сергиев Посад, 

Достойный самых лучших строк! 

Душа поёт и просит дать зарок, 

Чтоб эти Храмы 

Посетил ещё раз сам, 

С собой привёз друзей, 

Родных, семью, – 

На этот праздник райский, 

Чтобы опять 

Считать за счастье лишь само прикосновенье  

К истокам праведных начал...  

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.

Величальное Ярославлю 

Ярославль! 

Слава Россов 

И слава России! 

Славно рассказывают колокола Кремля, 

Что 

Ярославцам, Волге и Которосли 

Даёт неистовые исконно-былинные силы!  

С Ярославлем сверяется 

Православия сила! 

Ярославля дают сыновьям имена! 

Много в городе этом 

Всеславянскости в каждом названьи, 

В 

Духе древних и современных времён! 

Православие, как всегда,  

Живёт в Ярославле! 

Ярославль, как всегда, 

Всехранитель 

Святых и священных в России имён и начал!   

Ода посвящается Колоколу «Андрей Первозванный», 

Уважаемым Мастерам, отлившим Колокол, 

Уважаемому Коллективу Фонда «Андрей Первозванный», 

Уважаемым колокольных дел Мастерам Монастыря на острове Валаам, 

Всем Уважаемым Служителям Монастыря на острове Валаам, 

Спасо-Преображенскому Собору Монастыря на острове Валаам  

и Монастырю на острове Валаам

Ода Колоколу «Андрей Первозванный»

Тот звон, 

Что в этом веке 

В августе 

Впервые 

Зазвучал 

На Валааме, 

Он первозванно 

Радостно 

И мощно 

Огласил окрестности 

И Миру возвестил 

О том, 

Что на Руси 

Теперь 

Есть тот, 

Чей голос 

Духовность Православной Ежедневности  

Наполнит звуками – 

Сознания народный камертон. 

К нему, соскучившись, 

Потянутся 

Послушать 

И полюбоваться, 

И, может быть, всплакнуть от счастья 

И осознания того, 

Что, вот, 

На месте Он – 

Так долгожданный на Руси 

Сознанья, право славный, наш народный камертон!  

Song is devoted for The Arkhangelsk and Kholmogory Eparchy in the honour of 10 years revival jubilee 

Cheering Song For Christmas Ice Bell-Tower In Pomor Capital 

Christmas bells in Arkhangelsk. 

Christmas bells? – 

Christmas bells! 

What you say?!  

Did you say? 

Have you said? – 

Christmas bells in Arkhangelsk! 

All ten years glorifying Christmas bells! 

How it becomes possible – 

Ice bell-tower in Pomor Land?! 

This wonder is greetings for Christmas 

From bell masters, 

Greetings for Christmas 

From Christians,  

Greetings for Christmas 

From Arkhangelsk and all Pomor Land!  

Christmas bells in Arkhangelsk. 

Christmas bells? – 

Christmas bells! 

What you say?!  

Did you say? 

Have you said? – 

Christmas bells in Arkhangelsk! 

All ten years glorifying Christmas bells! 

Песня посвящается уважаемой Епархии Архангельской и Холмогорской в честь празднования 10-летнего юбилея возрождения

Величальная песня Рождественской Колокольне изо льда в Столице Поморья

перевод с английского языка 

Рождественские колокола в Архангельске. 

Рождественские колокола? – 

Рождественские колокола! 

Что Вы говорите?! 

В самом деле? 

В самом деле? – 

Рождественские колокола в Архангельске!  

Колокола прославляют Рождество все десять лет! 

Как это возможно – 

Колокольня изо льда в Столице Поморья?! 

Это чудо – поздравления в честь Рождества 

От колокольных дел Мастеров. 

Поздравления в честь Рождества 

От Христиан, 

Поздравления в честь Рождества 

От Архангельска и всего Поморья! 

Рождественские колокола в Архангельске. 

Рождественские колокола? – 

Рождественские колокола! 

Что Вы говорите?! 

В самом деле? 

В самом деле? – 

Рождественские колокола в Архангельске!  

Колокола прославляют Рождество все десять лет! 

«В Архангельске Епархии Всепраздничный Наряд»

В Архангельске Епархии Всепраздничный Наряд – 

Всеправедного праздника убранство – 

Так Люди говорят… 

Пойдём и мы посмотрим: 

Где Ангел, там и Дух! 

Служенье ежебденное! 

Чтоб Люди знали: 

Тут думают о Вечном! 

Тут знают 

О Душе! 

Архангельска и Холмогор в тиши Епархии 

Духовно судьбоносными тут  ведают делами, 

Лихолетья прошлого примиряя дух,  

Молясь о всех нас: ведь это право, славно, Боже!  

«К началу возведения Михайло-Архангельского Кафедрального Собора»  

Как всё хорошее, 

Что, возвращаясь раз за разом,  

Нам дарит радость бытия,  

Так и Собор восстанет!  

Он ведь «Михайло – Архангельский», 

Нашему городу и гербу тезоимённый,  

И веры ангелом ещё одним придёт, 

Архангельску свои дары всеблагости даря! 

Он будет возведён 

Надеждой, верой и любовью 

Всех тех, кто хочет жизнь улучшить, чтоб 

Даже 

Уплывавши за моря, 

Помор стремился вновь увидеть 

Собора золотые купола!     

Чтоб знал он о молитвах, что во здравие поют, слагают 

В Архангельске, на Родине его.  

За здравие его поставят свечи там и тут! 

И будет города престольный Храм звенеть колоколами, 

И будет где душою после рейса отдохнуть! 

К освящению поклонного креста на месте будущего Михайло-Архангельского Кафедрального Собора в Архангельске

Призвания каждого Храма 

Каждый Храм призван 

Сердца наполнять 

Благостью, радостью и любовью, 

Силы искренне 

Верующим давать, 

Устои всегда сохранять,  

Веру и Дух крепить, 

Страну укреплять. 

Храм – и обитель 

И Отца, и Сына, и Духа Святаго, 

И многоликой Святой Троицы 

Обитель – Храм.  

Храм – и Защитник 

От ворога в дни непростые, 

Храм – это и сердца картина, 

Храм – это и счастья людского 

И Золотарь, и золотник.  

Храм – это и звон колокольный,  

Что в малиновости плывёт над Двиною, 

Делая ближе людей, берега, острова, 

Делая желаннее приход в порт родной, 

Так было, так есть и так будет всегда… 

Храм – это и золото куполов:    

Услаждает глаз вновь и вновь…  

Храм же воссозданный заново – 

Знак возрождающейся 

Русской духовной силы, 

Дар, естество боголепное   

Тех, в ком святость России 

Будит силы от снов, 

Добавляя исконных основ, 

Тех, в ком святость и сила России – 

Долгожданно – желанный 

Духовный остов!   

           Стихотворение посвящено находке первого Колокола Звонницы Уважаемого Соловецкого Монастыря, Уважаемой Экспедиции, обнаружившей Колокол и Организации, финансировавшей Экспедицию 

           «Соловки – соло Беломорской Души!» 

Соловки – соло Беломорской Души – 

У  обители трёхсот озёр  

Ваш слух утончают, услаждают и множат!  

Соловки! 

Опять и опять Беломорский мотив 

В Море Белом напевный, и звучный, и сладкий…  

Соловки!

Вот найдут 

Или найдётся 

Хор колоколов! 

И тогда – перекличка с древним Валаамом! 

* * * * *

Зазвенит малиновости 

Колокольный звон 

Звонницы святейших Соловков 

Вместе с соло Беломорской Души 

В обрамленьи моря – океана. 

«Купола Соломбальского Храма» 

Купола Соломбальского Храма 

Светят ярко, заздравно, 

Свет их – 

Славной Веры Церковный Наряд! 

Светят ярко, венчая Любовь и величие Веры;  

Светят всем: 

Православным и пока некрещёным, 

Свет их в сердце храни, 

Как Господом мы хранимы всегда! 

Купола Соломбальского Храма – 

Святость Духа хранят как всегда! 

И с Надеждой, Любовью и Верой 

Как 

Всегда Прихожане к Молитве спешат! 

«Вам Ангельские ведомы души и Людские ведомы дела!» 

Вам Ангельские ведомы души

И Людские ведомы дела! 

У Церкви в Соломбале 

Почтенный Приход. 

Люди приходят в Церковь 

И слушают, 

Как Отец Алексий 

Открывает свою душу, когда Настоятель поёт!  

И Отцу Алексию 

Люди с Надеждой, Верой и Любовью 

Открывают души. 

Открывают души и  

Свои сердца.   

Отец Алексий всех примет и выслушает,  

И поймёт непременно: 

Где печаль есть – 

Поселит пониманье и осознанье, 

Разговором позволит 

Отойти от забот. 

Радость также с вниманьем взлелеет, 

И она постоянное место в душах людских займёт! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

«Величальное для Свято-Троицкого Храма в Архангельске»

Как подводная лодка на страже, 

Храм на берегу Кузнечихи стоит! 

Значит – Православная Вера Людям ведома, 

Значит – Вера крепка как гранит! 

Значит – знают Архангельска Люди, 

Кто стоит на охране 

Российских 

Духовных начал! 

Значит верим мы во всё лучшее, 

То, что оно есть, 

И его обязательно 

Больше будет!  

Значит, 

Любим мы всё, что Господь нам создал! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

«Величальное Свято-Никольскому Храму Архангельска»  

В честь Святого Николы Угодника – 

Хранителя Судеб и Душ Мореходов и Путников, Всех, 

Кто в дороге земной, на морском иль духовном пути, 

Или собирается также другие пути пройти,   

Храм воздвигнут в Архангельске 

Свято-Никольский. 

Святой Никола Угодник особо любим, почитаем 

В Архангельском нашем Народе, 

А Народ наш Архангельский вечно 

Господом и Николой Угодником 

Свято храним!  

В молитвах в Архангельске мы все Друг 

За 

Друга. Служители в Храмах – в молитвах за нас и за наших Родных! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

Посвящается Архангельскому Храму Во Имя Успения Божьей Матери, 

Уважаемым Мастерам, отлившим и установившим Колокола Храма, 

Колоколам Храма Успенья Божьей Матери, 

Колокольных Дел Мастерам Храма, 

Служителям Антониево-Сийского Монастыря   

Как славно колокольный звон льётся из сердца самого Архангельска! 

Как славно 

Колокольный звон 

Льётся 

Из сердца самого Архангельска! 

Он слышен людям, Северной Двине и островам. 

Благой малиновостью звуков 

Он наполняет задушеность православности,  

Всеблаговость духовности 

Приносит 

Сердцам приезжих, душам горожан! 

В Церквях России за всех нас молятся

Вы, Россияне, помните, 

Что в Церквях России 

За всех нас молятся, 

Как и молились весь 

Позапрошлый век 

Всеежедневно и по много раз.   

Церквей в России тогда 

Были открыты 

Десятки тысяч. 

А в прошлый век 

Во времена после рёва «рево!..»  

Осталось их на всю Страну тогда, 

Наверно, триста – триста пятьдесят. 

Хвала Всевышнему, 

Что просветлил наши умы, 

И стали мы заботиться о 

Вере, Духовности и Духе право, славно, 

И для забот духовных 

Открыты лучшие сердца. 

И зазвонили радостно колокола! 

Теперь подумайте, сравните, 

Позапрошлый век 

И век двадцатый;  

Припомните, сравните 

Успешность Всероссийских дел, 

Побед Российских и Российских бед.   

Тогда, быть может, 

Вы поймёте, в чём же сила 

Тех Стран, 

В которых Церкви 

Работали, работают, лелеемы

И посещаемы всегда, 

Как сотни лет назад. 

Духовность – не слепое 

Костно – мышечное преклоненье, 

А восприятье разумом, душой, всем сердцем 

Соразумного дарующего силы 

Соприкосновенья,   

Сопричастности и соучастья в 

Духовной мысли, 

Дарующее вдохновение 

Радость жизни, 

Жизни многий смысл, 

Богатство слога, духа, стати, мысли, жизни 

Всем тем, 

Кто вкладывает 

Свой разум, сердце, душу 

В духовности устои общества 

России своего.  

При этом, Россияне, помните, 

Что во всех Церквях России 

За всех нас молятся 

И молятся по много раз! 

«Величальное Духовности Стран Мира» 

“Cheering of Ecclesiastics of  Countries of The World”

“Cheering Of Ancient Spirituality”

«Величальное Духовности Древнейших Народов» 
Cheering Of Ancient Spirituality

Shaman, Tundra, Shaman! 

Shaman, tambourine, Shaman! 

Mountains, Sky, Shaman! 

Special World in Chum! 

Songs and dancing 

In Tundra, Mountains and Sky 

Live so long 

To become folklore, 

Pray and wonderful myth, 

Which is magic and strong! 

Spirit of Tundra, Mountains and Sky

Lives forever in songs of Shamans!  

Reindeers also listen these songs! 

From the ancient time you can hear them 

Once, many times!  

They express what ancient Ethnos believe 

And they help them to live and to love!   

Arctic and Mountains are lovely place 

To pray for best fortune for them!   

Shaman, Tundra, Shaman! 

Shaman, tambourine, Shaman! 

Mountains, Sky, Shaman! 

Special World in Chum! 

Songs and dancing 

In  Tundra, Mountains and Sky 

Live so long 

To become folklore, 

Pray and wonderful myth! 

«Величальное Духовности на святой земле Израиля» 

“Cheering of Ecclesiastics on saint earth of The Israel” 

Ода посвящается празднованию Великого Праздника

Снисхождения Огня в Иерусалиме

«Предпасхальная Ода Снисхождению Огня»

В канун Великого Праздника Пасхи 

О снисхождении Огня – 

Божественного благостного Дара 

Для всех людей 

Со всей Земли сбираются 

Паломники 

В Иерусалим просить.

«Огня! Огня! Огня!» – 

Разносится по Храму Палестины! 

Божественный Огонь, 

Приди опять и к нам в сердца, 

И озари опять дары Господние 

И жизнь, и всё живое в жизни, 

И благости, что каждый день

Приносит людям по утрам!

Вот Он пришёл, 

Он здесь, 

Он снова в Храмах! 

Вот Он дарует снова радость бытия! 

Вот Он, вот Мир, 

Вот все мы радостью полны!

Ведь радость – это мы! 

И, Слава Богу,

Радость снова с нами! 

Друзья, дарите, жизни радуясь,

Вы радости друг другу!      

Да будут радостью и благостью полны все дни!

«Величальное Духовности в Греции»

“Cheering of Ecclesiastics in The Greece”
«Ода Монашеской Республике на Горе Афон»  

Эпохи 

Праведных трудов 

На благо 

Православной Веры! 

И день за днём 

В тиши Средиземноморских скал!  

Гора Афон, 

Где Дух Святой царит, 

Живёт и Святость, 

Веру укрепляя, 

В реальности Греческих гор, 

В реалиях глобализации макроэкономических шкал! 

Опережающий подчас 

Мораль 

Прогресс Науки 

И отсутствие вокруг России – Матушки 

«железной занавески», 

Сценарной «матричной» глобализации эффект  

Уравновешивает мудрость 

Православных Патриархов! 

«Величальное Духовности в Ватикане»

“Cheering of Ecclesiastics In The Vatican”  
Song “Blessing Of Olympic Flame”

Blessing each time 

Of Olympic Flame  

Is blessing spirit 

Of Olympians!   

And blessing of Olympic Flame 

Is blessing Sport and fair play 

And Peace,   

And even wind 

To blow just light breeze 

For records grow rapidly 

Like bamboo trees! 

Oh, Sport! 

Oh, Competitions! 

Oh, Stadiums! 

Olympic Guests! 

Olympians,

Sport Sons and Daughters!    

You already heard so many times 

For medals:

“Bravo, Mistress!”, 

“Bravo, Master!”, 

“Bravo, Miss!”. 

Blessing each time 

Of Olympic Flame 

Is blessing spirit 

Of Olympians!   

And blessing of Olympic Flame 

Is blessing Sport and fair play 

And Peace,   

And even wind 

To blow just light breeze 

For records grow rapidly 

Like bamboo trees! 

Olympians wait for Games, 

They wait to see Olympic Flame, 

They want to start, 

They will be strong, 

They will be smart,

They wait Olympic Games! 

Blessing each time 

Of Olympic Flame  

Is blessing spirit 

Of Olympians!  

And blessing of Olympic Flame 

Is blessing Sport and fair play 

And Peace, and even wind!..   

Песня «Благословение Олимпийского огня»

перевод с английского         

Каждый раз благословить 

Олимпийский Огонь – 

Благословить дух 

Олимпийцев!  

Благословить Олимпийский Огонь – 

Благословить Спорт и честную игру,  

И Мир,  

И даже ветер, 

Чтобы он дул только как лёгкий бриз, 

Чтобы рекорды росли быстро, 

Как бамбуковые деревья!  

О, Спорт! 

О, Соревнования! 

О, Стадионы! 

Гости Олимпиады! 

Олимпийцы, 

Дочери и Сыновья Спорта!  

Вы уже слышали много раз 

За медали «Браво, Миссис!», 

«Браво, Мастер!», 

«Браво Мисс!».  

Каждый раз благословить 

Олимпийский Огонь – 

Благословить дух 

Олимпийцев!  

Благословить Олимпийский Огонь – 

Благословить Спорт и честную игру,  

И Мир,  

И даже ветер, 

Чтобы он дул только как лёгкий бриз, 

Чтобы рекорды росли быстро, 

Как бамбуковые деревья!  

Олимпийцы ждут Олимпийских Игр, 

Они ждут увидеть Олимпийский Огонь, 

Они хотят стартовать, 

Они будут сильными, 

Они будут мудрыми, 

Они ждут Олимпийских Игр! 

Каждый раз благословить 

Олимпийский Огонь – 

Благословить дух 

Олимпийцев!  

Благословить Олимпийский Огонь – 

Благословить Спорт и честную игру,  

И Мир,  

И даже ветер!..  

«Величальное Духовности на Тибете»

“Cheering of Ecclesiastics in The Tibet” 
Dear Tibetans, You Are So High Practically Among The Tibet Skies! 

Dear Tibetans! 

You are so high – 

Practically among The Tibet Skies! 

What do You see there 

Among these Peaks? 

And what does it look like 

To live in there so long?  

Is there some joy? 

Have You some time for fun? 

Or it is religious rejection 

From fashionable life? 

Or may be versus – 

There is real life 

With 

Fashionable style of being?! 

Oh, Dears, 

I wish You easy breath despite on   

Low oxygen.  

And, despite on anything, 

You do live there among The Tibet Skies! 

And all just admire! 

And many “Thanks!” 

For sacramental help 

During the most hard years, 

“Thank You!” for sharing joy and success, 

“Thank You!” for being 

So high in places 

Where all can be seen!    

Dear Tibetans! 

You are so high – practically among The Tibet Skies! 

I wish You see the best  

Among and for these Peaks,  

And first of all, for Peoples living among The Tibet Skies!  

Уважаемые Жители Тибета, Вы живёте так высоко, практически среди Тибетских Небес! 

Перевод с английского языка 

Уважаемые Жители Тибета!  

Вы живёте так высоко – 

Практически среди Тибетских Небес! 

Что видно Вам там 

Среди этих Вершин? 

И что это такое: 

Жить там так долго? 

Есть ли в этом определённая радость? 

Есть ли у Вас время для увлечений? 

Или это – религиозное отречение 

От светской жизни? 

Или, может быть, наоборот – 

Это естественная жизнь 

С 

Модным стилем жизни?!  

Уважаемые, 
Желаю Вам, «лёгкого» дыханья,  

Несмотря на низкое содержание кислорода.  

И, несмотря ни на что, Вы продолжаете жить на Тибете! 

И все только восхищаются Вами! 

И многократное «Спасибо!» Вам 

За священную помощь 

Во время труднейших лет, 

«Спасибо!» за со-радость и со-успех, 

«Спасибо!» за то, что живёте 

Так высоко в местах, 

Откуда всё виднее видного! 

Уважаемые Жители Тибета!  

Вы живёте так высоко – практически среди Тибетских Небес!  

Желаю Вам видеть лучшее 

Среди и для этих Вершин,  

И, прежде всего, для Людей, живущих среди Тибетских Небес!  

Глава «Величальное Мира» 

Chapter “Cheering Of Peace” 

Cheering For The Organization Of The United Nations

in the honour of 60 years Jubilee from the foundation 

Sixty years of Peace. 

Sixty years in Peace. 

Sixty years for Peace 

Is The United Nations 

Goodwill Mission 

On each Continent, 

In each Country, 

On all Earth, 

On Hers small or big piece.  

Where is Man – 

There it is needed Peace! 

Peace is needed 

Inside  

Him, 

Between: 

Human Beings, 

Nations, 

Man and Nature  

Religions,  

East and West, 

“Golden Countries”

And Countries 

Which are going 

To go 

For the best! 

We hope 

The United Nations remember 

This universal mission 

And take care 

About all these 

In our modern 

Ping – ponging Peace.

The Poem is devoted for 60 years of Peace on The Earth 
“For Peace On The Earth”

Peace on The Earth 

Is like fresh morning  

Light breeze, 

Like light mother breath, 

Like forever Sun, 

Like smells of 

Flowering meadows,  

Like mounting tea-rose – 

Balanced, harmonized and amazing. 

For gardeners 

It is important to know 

What water 

And how to fill their bowls   

To give water 

Growing flowers. 

 перевод с английского языка 

Стихотворение посвящено 60-летию Мира на Земле 

«Ради Мира на Земле»

Мир на Земле – 

Как свежий утренний 

Лёгкий морской бриз, 

Как свежее дыхание матушки, 

Как вечное Солнце, 

Как запах 

Цветущих лугов, 

Как горная чайная роза – 

Сбалансированный, гармоничный и восхитительный. 

Для садовников 

Важно знать 

Какую воду наливать,  

И как наполнять чаши 

Для полива 

Растущих цветов.   

“Ode For World Good-Neighbourliness” 

Love, trust, hope and help – 

World Good-Neighbourliness gives 

All these to all of us!   

Together with Kind-heartedness and Conscientiousness 

They are big World united Family   

With good – melodious surname “Virtue”. 

You have to know, Dears! 

We are Your real Russian friends!  

We love You! We trust & hope in better life! 

Here is our help! 

Перевод с английского языка 

Ода Всемирному Добрососедству 

Любовь и вера, доверие, надежда и помощь – 

Всё это всем нам даёт 

Всемирное Добрососедство! 

Вместе с Добросердечием и Добросовестностью  

Они – мировая большая дружная Семья 

С благозвучной фамилией «Добродетель». 

Знайте, Уважаемые! 

У Вас есть настоящие Российские друзья! 

Мы любим Вас! Мы верим & надеемся на лучшую жизнь! 

Вот наша помощь!   

Величальная Глава 

«Союза Независимых Государств» 

Cheering Chapter of 
The “Commonwealth of Independent States” 

Cheering Chapter of dear Kazakhstan 

Величальная Глава уважаемого Казахстана 
Ballade is devoted for greetings of all

Dear Women – Cosmonauts, The Cosmodrome “Baykonur” and

Dear Collective of The Cosmodrome “Baykonur” with families in the year of celebration of 50 years jubilee of The Cosmodrome “Baykonur” and

greeting of Russian – Kazakhstan friendship and cooperation 

Ballade “Steppe Call Of Astana Girl – Cosmonaut Or Spring Flourishing Steppe…”               

party of Woman – Singer 

Steppe in spring and sweet vanilla…

Fly to me, Danila!  

Fly to me, Danila,    

Listen to, My Heart!    

party for Male Vocal Group 

He’s Batyr – Danila! 

He loves Steppe like pillows, 

Sand – tango in oasis 

And rest in The Astana! 

party of other Female Vocal Group 

Fly to Her, Danila, 

Do you like the pillows?  

Landing was gentle      

In Kazakh steppe sand-hills! 

party of Man – Singer 

I’m Batyr, Danila! 

I love Step on pillows, 

Sand – tango in oasis,  

I wait for meet in The Astana! 

party of Woman – Singer 

My Batyr, Danila, 

I love Step for pillows, 

Sand – tango in oasis 

I wait for meet in The Astana! 

party for Male Vocal Group 

He’s Batyr, Danila! 

He loves Steppe and pillows, 

Sand – tango in oasis!  

He waits for The Astana! 

party of Woman – Singer 

Steppe in spring and sweet vanilla… 

Come to me, Danila! 

Come to me, Danila,    

Lets unite our Hearts! 

this couplet for all singing 

Ah, My Snowdropy!  

Ah, My Dear Tulip!  

Ah, My Dear Rosa!  

Lets fly to The Astana!  

Remark: couplet is repeated 3 times 

Баллада посвящается чествованию всех 

уважаемых Женщин – Космонавтов, уважаемого Космодрома «Байконур» и уважаемого Коллектива Космодрома «Байконур» c семьями в год празднования 50-летнего юбилея Космодрома «Байконур» и

чествованию Российско – Казахстанской дружбы и сотрудничества

Баллада «Степной звонок девушки – космонавта из Астаны или весенняя цветущая степь…»            

перевод с английского языка 

куплет для исполнения женщиной – певицей 

Степь весной и сладкий запах ванили… 

Прилетай ко мне, Данила, 

Прилетай ко мне, Данила, 

Слушай, мой дорогой! 

куплет для исполнения мужским ВИА 

Он – батыр Данила! 

Он любит степь, холмы которой похожи на подушечки, 

Барханное танго в оазисе,  

А остальное – в Астане!   

куплет для исполнения женским ВИА 

Прилетай к ней, Данила!  

Тебе понравились подушечки?  

А наше приземление было очень мягким 

В Казахстанских степных барханах.  

куплет для исполнения мужчиной – певцом 

Я – Батыр Данила! 

Я полюбил «стэп» на подушечках, 

Барханное танго в оазисе, 

И я жду встречи в Астане!  

куплет для исполнения женщиной – певицей 

Мой Батыр, Данила, 

Я полюбила то, как мы танцевали «стэп», 

Барханное танго в оазисе, 

И я жду встречи в Астане!  

куплет для исполнения мужским ВИА 

Он Батыр, Данила! 

Он полюбил 

Степь и подушечки, 

Песчаное танго в оазисе! 

Он в ожиданьи Астаны!   

куплет для исполнения женщиной – певицей 

Степь весной и сладкий запах ванили… 

Прилетай ко мне, Данила, 

Прилетай ко мне, Данила, 

Давай соединим наши сердца! 

куплет для совместного исполнения

Ах, мой Подснежник, 

Ах, мой дорогой Тюльпанчик! 

Ах, моя дорогая Роза! 

Давай летим в Астану! 

Примечание: куплет исполняется три раза 

Cheering Chapter of dear Ukraine 

Величальная Глава уважаемой Украине 

Величальное Уважаемой Одессе – Родине Философии Смеха и Всемирной Акадэмии Юмористических Наук 

Как, 

Что 

Сказать 

С всемирным восхищением 

К Украинской Одессе, 

Как 

Выразить почтенье 

Родине и Всемирной Акадэмии 

Юмористических Наук! 

Ведь это же совсем не совпаденье, 

Когда прямо с Вашего Привоза 

Шутки, Юмор 

Были и надежды светлячками 

Все десятилетия 

«Синхронных Серых Суровости Рядов», 

И добрым Смехом 

Из Вашего Фонтана  

Всё расходилось по Стране и Миру,  

И Философией Добра 

Полнее делались 

Людей сердца! 

Светлее становились лица! 

Народы стали веселей дышать! 

И знаем мы теперь, какую приглядеть  

Для жизни лучшую девицу!  

На многих языках 

Мы говорим 

«Спасибо!»,  

Вы – Истоки наши  

И в Философии Добра, 

И в тонких гранях Смеха, 

В богатстве Юмора и Мужества 

Профессоров и Акадэмиков 

Всепланетарного Таланта! 

Cheering Chapter of dear Uzbekistan 
Величальная Глава уважаемого Узбекистана 
Cupolas with Color Of Sky

Cupolas with color of sky. 

They meet caravans many times. 

Cupolas with color of sky 

In desert, oasis, in peaks near sky. 

Cupolas with color of sky. 

In Tashkent, Samarkand, Bukhara. 

Cupolas with color of sky 

In Urgench, Fergana. 

Cupolas with color of sky. 

You have seen so many  

Desert storms. 

Cupolas with color of sky. 

You know Silky Way. 

Cupolas with color of sky. 

What You expect nowadays? 

Cupolas with color of sky. 

You wait for peace 

Hundreds years. 

Cupolas with color of sky. 

You want rest and peace. 

Cupolas with color of sky. 

You give so many poems, ideas. 

Cupolas with color of sky. 

They meet caravans many times. 

Cupolas with color of sky 

In Tashkent, Samarkand, Bukhara. 

Cupolas with color of sky 

In Urgench, Fergana. 

Cupolas with color of sky 

Let Providence give You 

All You need 

In this life to be happy 

In nearest days 

Get to feel: 

Happiness is here.  

Восточная Величальная Глава 

Oriental Cheering Chapter 

Cheering Chapter for dear China People’s Republic 

Величальная Глава уважаемой Китайской Народной Республики 

Cheering Song For China Green Tea

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

China Earth gives You 

Power to live. 

China Rains give You   

Water for taste.

China Peoples 

Take care of Your growth. 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

China Skies give You   

Air to breath.  

China Rivers 

Bring water for You. 

China Winds give You   

Puff to be fresh.  

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

China Sun gives You   

Joy to be loved. 

China careful 

Daughters and Sons 

Sing You songs 

Where melodies 

All about love. 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

And All love You, 

All love You, 

All love! 

And All know: 

China Tea 

Is given from above! 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

O, Green Tea! 

All You give 

Is Your wonderful taste   

And all love You, 

Magnificent China Green Tea! 

Cheering Chapter for Dear India Republic  
Величальная Глава для уважаемой Республики Индия 
Dear India “In”!

Dear India “in”! 

Inside of any dear Brahmins! 

Dear India “in”  

Insights of any dear Brahmins!  

Dear India “in”! 

In sights of any dear Brahmins!  

Dear India “in”! 

Indeed, 

Dear India “in”  

And lives with any dear Indians.   

Dear India “in”  

And lives for any dear Indians.   

Dear India “in”!   

Indeed, 

Dear India “in”! 

In morning, afternoon and evening,   

Dear India “in”! 

Indeed! 

Dear India “in”! 

In any dear Hindi sound 

Dear India “in”! 

India lives in dear Maharajah,  

Dear India “in”! 

Indeed, 

Dear India “in”! 

In rivers, rains and roses  

Dear India “in”! 

When You indwell 

Near dear Lama 

Also dear India “in”! 

Indeed, 

Dear India “in”! 

When You indwell 

In dear Yoga,    

Dear India “in”!  

In any Yoga breathing    

Dear India “in”!  

Indeed, 

Dear India “in”! 

When You indue 

And do it 

Due to 

Or even despite of any Moon – 

Dear India “in”! 

Indeed, 

Dear India “in”! 

In individual ideals   

Dear India “in”! 

In flight of thoughts 

On forever summer   

Dear India “in”! 

Indeed, 

Dear India “in”! 

On side of light and bright 

Dear India “in”! 

India lives in many smiles,  

Dears, India “in”! 

Dear India “in”! 

Dear India “in”! 

Indeed, 

Lovely India “in”! 

Уважаемая Индия есть «в»! 

перевод с английского языка

Уважаемая Индия есть «в»! 

Уважаемая Индия есть во всех уважаемых Брахманах! 

Уважаемая Индия есть «в» 

Инсайтах всех уважаемых Брахманов! 

Уважаемая Индия есть «в»! 

Во взглядах всех уважаемых Брахманов! 

Уважаемая Индия есть «в»! 

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в» 

И является частью всех уважаемых Граждан Индии. 

Уважаемая Индия есть «в» 

И живёт для всех уважаемых Граждан Индии. 

Уважаемая Индия есть «в»! 

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в»! 

Утром, днём и вечером, 

Уважаемая Индия есть «в»! 

В самом деле, 

Индия есть «в»! 

В любом звуке языка Хинди 

Уважаемая Индия есть «в»! 

Уважаемая Индия живёт в уважаемом Магарадже, 

Уважаемая Индия есть «в»! 

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в»!  

В реках, дождях и розах 

Уважаемая Индия есть «в»!  

Когда Вы живёте 

Около уважаемого Ламы, 

То также уважаемая Индия есть «в»!

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в»!  

Когда Вы постоянно пребываете 

В уважаемой Йоге, 

То уважаемая Индия «в»!  

В любом дыхании Йоги 

Есть уважаемая Индия! 

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в»! 

Когда Вы одариваете  

И делаете это 

В соответствии 

Или даже несмотря на любую Луну – 

Уважаемая  Индия есть «в»! 

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в»! 

В индивидуальных идеалах 

Есть уважаемая Индия! 

В полёте мыслей 

О вечном лете 

Есть уважаемая Индия! 

В самом деле, 

Уважаемая Индия есть «в»! 

На стороне света и великолепия 

Есть уважаемая Индия! 

Индия живёт во многих улыбках, 

Уважаемые, Индия есть «в»! 

Уважаемая Индия есть «в»! 

Уважаемая Индия есть «в»! 

В самом деле, 

Чудесная Индия есть «в»!

* * * * * * * 

Величальная Глава Государства Японии

The Japan Cheering Chapter 

For 150 years of signing The Agreement on Trade 

and Cooperation between The Russia and The Japan 

“The Country Of Forever Raising Sun”

The Country of Forever Raising Sun! 

You have so proud Sons! 

Each of them is 

Like the brightest Sun for his Kin and The Country, 
And Dear Emperor is Father for all Nation!  

Your Daughters are so nice! 

In The Sakura – Land they flourish 

Magnificent flowers many times!  

Your Children are clever, smart, polite! 

Every Baby knows expression “kilobyte”! 

You are The Country of 

The progressive ideas! 

There are so many interesting everything! 

Your Women are so nice Misses, Mistress!  

In Kyoto, 

Where live so many Cranes – 

Holy Nation birds, 

There is famous Park with philosophical stones!  

And Storks – flying relatives of Cranes 

Are holy in our lovely Russia too:  

They “bring” babies 

Like wonderful “Family Post”!  

The “Fuji – san” is like forever lighthouse 

for The Tokyo and “Twins”, 

For The Country, each Family, all Dear Guests!  

The Country of Forever Raising Sun – 

Many people’s dream!    

It is great knowledge, fun and rest to visit 

The Country 

Of Forever Raising Sun!     

К 150-летию  подписания Договора о торговле 

и сотрудничестве России и Японии. 

Перевод с английского языка.

«Страна всегда Восходящего Солнца» 

Страна всегда Восходящего Солнца! 

Ваши уважаемые Сыновья так горды! 

Каждый из них – 

Как ярчайшее Солнце для Рода и для Своей Страны, 

И почитаемый Император – Отец для Всех и Вся!  

Ваши уважаемые Дочери так прекрасны! 

В уважаемой Стране Сакуры они цветут 

Волшебными цветами много раз! 

Уважаемые Дети Вашей уважаемой Страны 

Умны, мудры и вежливы! 

Каждый Ребёнок знает выражение «килобайт»! 

Вы – уважаемая Страна 

Прогрессивных идей!    

У Вас так много всего интересного! 

Уважаемые Женщины Вашей уважаемой Страны – 

Прекрасные Миссис и Мисс! 

В Киото, Где живёт так много Журавлей – 

Святых птиц уважаемой Нации – 

Есть знаменитый Парк с философскими камнями!    

А Аисты – летающие родственники Журавли 

Также считаются Святыми птицами и в нашей        любимой России: 

Они «приносят» малышей как «Семейная Почта»!  

Гора «Фудзияма» – вечный маяк 

Для Токио и «Близнецов», 

Для Вашей уважаемой Страны, 

Для каждой уважаемой Вашей семьи, 

Всех уважаемых Гостей!   

Страна всегда Восходящего Солнца – 

Мечта многих людей! 

Огромное знание, удовольствие и отдых в посещении 

Страны 

Всегда Восходящего Солнца! 

Европейская Величальная Глава 

European Cheering Chapter
Song is devoted for Dear Citizens of The Countries of  The “European Union” and The European Union in the year of the celebration of 55 years jubilee 

Song “You Have As Usual A Lot”!

You have as usual a lot

So interesting itself,

Important for the citizens,

So marvelous for world!

You have ideas, will and Lord!

You have prosperity, success, goodwill!

What else You like to meet

On road of life 

With strong united drive?

We wish this all!

Take care! Take all! 

We wish for You the best!      

Note: three lines, beginning with words “We wish this all!” are repeating two times as Refrain

Величальная Глава Континента Северная Америка  

Cheering Chapter of The North America Continent 

Величальная Глава Уважаемого Государства Канада 

Cheering Chapter of The Canada State 

Cheering For Dear Canada 

During Soviet time 

You had been like “UFO” 

For perception of our Citizens.  

What to do?!…   

Fortunately those times are gone.  

Now we know that 

With You We are 

Practically close Relatives! 

We are also Relatives with such Dear Countries: 

The Australia, The Austria, 

The Belgium, The Denmark, The France, 

With The Germany, The Great Britain, 

The Netherlands, The USA!..  

With all Dear Countries where are wide 

Free Russian Diasporas. 

“Thank You!” for 

Home, house and land 

You, Dears, have given 

For our Dear Her Majesty! 

“Thank You!” for 

Important help in The Second World War!  

“Thank You!” for 

Very valuable help in utilization 

Of obsolete submarines. 

“Thank You!” for 

Social examples of many unlocked flats in cities 

And very low 

Level of criminality. 

Now we in The Russia understand 

Why our countries earlier 

Didn’t have even interstate diplomacy – 

Just because You could be  

Real positive example in many spheres  

And You had all time more real rate of democracy! 

“Thank You!” again 

And let us grow in all senses! 

Let grow our interstate friendship! 

I promise that we will learn to appreciate 

Good, God and Goodwill 

And we will take deep understanding 

Into constant consideration! 

I have been in The Canada, 

The Canadian Airport twice, 

Hoping to visit 

Your Dear Country else and many times! 

Величальное для Уважаемой Канады    

 перевод с английского языка 

В Советские времена 

Вы были как «УФО» 

Для восприятия наших Граждан. 

Что делать?!… 

К счастью, те времена прошли безвозвратно. 

Сейчас мы знаем, что 

С Вами мы – Практически ближайшие Родственники! 

Мы родные также с такими Уважаемыми Странами: 

С Австралией, Австрией, 

С Бельгией, Данией, Францией, 

С Германией, Великобританией, 

С Нидерландами и США! 

Со всеми дорогими нашим сердцам странами, 

Где свободно живут многочисленные 

Уважаемые Российские Диаспоры. 

«Спасибо Вам!» за 

Очаг, дом и землю, 

Которые Вы, Уважаемые, 

Дали нашей Уважаемой Великой Княгине! 

«Спасибо Вам!» за 

Важную помощь во Второй Мировой войне! 

«Спасибо Вам!» за 

Очень ценную помощь в утилизации 

Списанных подводных лодок. 

«Спасибо Вам!» за 

Социальные примеры многих незапертых на замок Квартир в городах 

И низкий уровень криминогенности. 

Сейчас мы в России понимаем, 

Почему наши страны ранее 

Даже не имели межгосударствнных 

Дипломатических связей – 

Только потому, что Вы могли быть 

Реальным позитивным примером во многих сферах, 

И у Вас на протяжении всего времени есть 

Более высокий реальный уровень демократии! 

«Спасибо Вам!» опять, 

Очень хочется скорейшего роста во всех смыслах! 

Очень хочется скорейшего роста 

Нашей межгосударственной дружбы 

Во всех отношениях! 

Обещаю, что мы обязательно 

Научимся высоко ценить  

Добро, Бога и Добрую Волю, 

А основанием этого послужит 

Постоянное глубокое  понимание всего сущностного!  

Мне довелось побывать в 

Уважаемой Канаде, 

В Канадском Аэропорту дважды, 

Надеюсь, что будет возможным обязательно посетить 

Вашу Уважаемую Страну ещё 

И много раз! 

Величальная Глава Уважаемого Государства 

Соединённые Штаты Америки 

Cheering Chapter of The United States of America 

Admiring of The New York City  

Refrain:

Oh, New You! Oh, New You! Oh, New York! 

Listen jazz!  

Listen twist!  

Listen rock!  

Center all music rhythms and motives! 

Better listen! 

Better see! 

Better feel! 

Better sing songs with Him!   

Oh, New You! Oh, New You! Oh, New York!

Many friends, many fun, many work!  

Oh, “Big Apple”, You are so sweet! 

And magnificent magnet attraction in it! 

And much magic like Earth Paradise! 

Who has seen You, 

Would like see You many times! 

Refrain  

Oh, New You! Oh, New You! Oh, New York!

On The Empire State Building we’ve together walked.

With New-Yorker White Eagle we’ve flight.  

Iceland Ellis – beginning of American Dream 

And USA Paradise! 

Oh, New York, could You, please,    

Open hands of Your wonderful, miracle sky!  

Refrain  

Восхищаясь Нью-Йорком

Перевод с английского 

Припев 

О, Новый Город! О, Новый Город! О, Нью-Йорк! 

Слушай джаз! 

Слушай твист! 

Слушай рок! 

Центр всех музыкальных ритмов и мотивов! 

Лучше слушай! 

Лучше смотри! 

Лучше чувствуй! 

Лучше пой песни с Ним! 

О, Новый Город! О, Новый Город! О, Нью-Йорк! 

Много друзей, много наслаждения, много всего! 

О, «Большое Яблоко», Вы так притягательны! 

И в Городе есть волшебная магнетическая притягательность! 

И у Города много волшебства как в Земном Раю! 

Кто увидел Нью-Йорк, 

Захочет увидеть Нью-Йорк много раз! 

Припев 

О, Новый Город! О, Новый Город! О, Нью-Йорк! 

На смотровой площадке здания Эмпайр Стэйт Билдинг   

Мы вместе прохаживались. 

С Нью-Йоркцем Белым Орлом мы летали. 

Остров Эллис – начало Американской Мечты 

И Рая Соединённых Штатов Америки! 

О, Нью-Йорк, прошу, пожалуйста, 

Открой руки своего волшебного чудесного неба! 

Припев 

Величальная Глава для Короны 

Crown Cheering Chapter 
К открытию в Москве в 2005 году памятника уважаемому 

Российскому Самодержцу Александру II 

К счастью – чтим!   

К счастью – чтим! 

К сожалению – пока мало знаем 

Современным социумом «советских» россиян. 

Обретая право волеизъявлять, 

Слава Богу, 

Хотим знать 

Всё обо всех, 

Об истории, 

О Стране, 

О России – 

Стране нашего Земного Рая. 

Ставим памятники 

(перестать бы сносить);   

Слава Богу, 

Хотим себя и других мы 

Любить, слышать и слушать, ценить, уважать! 

Мы на верном пути обретенья, 

Только очень прошу, 

Вы сверяйтесь всегда:  

Куда и зачем мы идём?! 

Нам во многом везёт! 

К России, к Державной России,  

К Единой России, 

Единой, по – настоящему, 

И на словах, 

И на деле   

Давайте 

Стремиться 

Всегда! 

Monarchial Forever Questions 

What does it mean – 

To be Empress, Tsarina or Queen? 

How do You think 

When You are Emperor, Tsar or King? 

Who are responsible 

For best wealth of 

Princes and Prince? 

Monarchial Families – 

Memory of Civilization Life 

During centuries… 

We all hope 

They take care of us. 

We hope: taking care of us 

Is Monarchial Dynasties natural sense 

For to live.   

We wish them also the best! 

Even the best from the best! 

The best in wealth, 

The best in health, 

The best in finding 

In all forever 

Monarchial questions,  

The best in all rest! 

And we also pray 

For the best! 

Each Baby Is Joy! 

Each Baby is joy 

For his Parents! 

Each Baby is 

Family joy! 

Each Baby is joy 

For his Country! 

Please, give Him 

Many wonderful toys! 

Each Baby is joy 

For Grandmothers 

And for Grandfathers, of course! 

Each Baby is joy 

For God! 

Each Baby is joy 

For his Parents! 

Each Baby is 

Family joy! 

Each Baby is joy 

For his Country! 

Please, give him 

Many wonderful toys! 

Каждый Ребёнок – радость! 

Каждый Ребёнок – 

Радость для своих Родителей! 

Каждый Ребёнок – 

Радость Семьи! 

Каждый Ребёнок – 

Радость Страны! 

Пожалуйста, подарите Ему 

Много замечательных игрушек! 

Каждый Ребёнок – 

Радость для своих Бабушек 

И Дедушек, конечно! 

Каждый Ребёнок – 

Радость для Бога!  

Каждый Ребёнок – 

Радость для своих Родителей! 

Каждый Ребёнок – 

Радость Семьи! 

Каждый Ребёнок – 

Радость Страны! 

Пожалуйста, подарите Ему 

Много замечательных игрушек! 

Letter “W” Is “Magic” Letter 

· Do You agree that the letter “W” 

Looks like a Crown? 

· Like crown for whom:  

For Reader, for Writer, for Poet, 

For Reader from Writer or Poet 

Or versus? 

· Looks like 

It’s Crown 

For all.   

And each of them 

Is crowned 

By Knowledge 

He gets. 

And each of them 

Becomes Royal Person 

In his life 

Even becoming just Keeper  

Of this Knowledge. 

Перевод а английского 

Буква “W” – волшебная буква 

- Вы согласны, что буква “W” 

выглядит как Корона? 

- Корона для кого: 

Для Читателя, для Писателя, для Поэта, 

Для Читателя от Писателя или Поэта 

Или наоборот? 

- Похоже, 

Что это – Корона 

Для всех них.  

И каждый из них 

Коронован 

Знанием, 

Которое он получил. 

И каждый из них 

Становится Королевской особой 

В своей собственной жизни, 

Только лишь становясь Хранителем 

Этого Знания. 

Московская Величальная Глава 

Moscovian Cheering Chapter 

The Song is written like Cheering Song in celebration day of The City Day to meet Dear Guests for Dear Citizens of The Moscow and Dear Moscow  

“Moscow Cheering Song”  

Moscow And Russian Federation: 

We Are Glad All Guests From Any Place!                   

Moscow And Russian Federation: 

You Will Meet The Best And Lovely Friends! 

Moscow And Matushka – Rossija  

Will Be Glad To Meet All World For Rest! 

Moscow And Matushka – Rossija:   

We Are Friends With You, 

With Sport,  

With World, 

We Know, You Are The Best! 

Russia, Indeed, Is So Huge Country! 

Moscow, Indeed, Is More Than Any Great!  

“Huge” Is Russian Style Of Life 

And Style Of The City’s Fashion! 

Everything Is Huge From East To West!   

Moscow And Matushka – Rossija  

Will Be Glad To Meet All World For Rest! 

Moscow And Matushka – Rossija:   

We Are Friends With You, 

With Sport,  

With World, 

We Know, You Are The Best! 

Moscow And Russian Federation: 

We Are Glad For Guests From Any Place!                   

Moscow And Russian Federation: 

You Will Meet The Best And Lovely Friends! 

Note: “Matushka Rossija” in translation in Russian language means “Mother – Russia”.  

Песня написана в качестве Величальной песни для приветствия Уважаемых Гостей Москвы от Уважаемых Жителей Москвы и Уважаемого Города Москвы. Песня написана в день празднования Дня Города Москвы. Перевод с английского языка.

«Московская Величальная песня» 

Москва и Российская Федерация: 

Мы рады всем Гостям из всех Стран! 

Москва и Российская Федерация: 

Вы встретите здесь замечательных Друзей! 

Москва и Матушка – Россия  

Будут непременно рады встретить весь Мир на отдых! 

Москва и Матушка – Россия: 

Мы с Вами Друзья, 

Друзья со Спортом, 

Друзья с Миром, 

И Мы знаем, что Вы самые замечательные! 

Россия, на самом деле, – огромнейшая Страна!     

Москва, на самом деле, 

Великолепная из самого величавого!   

«Большое» – 

Стиль Российской Жизни 

И стиль Московской моды!   

В России всё большое с Востока до Запада! 

Москва и Матушка – Россия  

Будут непременно рады встретить весь Мир на отдых! 

Москва и Матушка – Россия: 

Мы с Вами Друзья, 

Друзья со Спортом, 

Друзья с Миром, 

И Мы знаем, что Вы самые замечательные! 

Москва и Российская Федерация: 

Мы рады всем Гостям из всех Стран! 

Москва и Российская Федерация: 

Вы встретите здесь замечательных Друзей! 

Песня «Москва, мы знаем, ты же любишь нас!»  

Москва, мы знаем, 

Ты же любишь нас, 

Поэтому ты так 

любима нами! 

Поэтому звонят в 

Москве колокола,  

Что каждым звуком 

Россиянам знак дают, 

Что Господь здесь, 

В России, 

Что Господь точно с нами!

Чтоб быть любимым, 

Надо и любящим быть!  

Об этом помнят в Мире все!  

К тому ж Сестрице 

Городов Российских старшей 

По рангу – статусу 

Всех полагается 

Любовью, уважением, заботой наделить!  

По рангу – статусу 

Сестрицы городов 

Российских Старшей!  

Ведь вместе с Матушкой Россией 

В Москве все видят ту 

Свою единственную жизнь, 

Свою надежду и опору! 

Каждый надеется в Москве 

Найти, конечно, идеальную судьбу!   

Судьбу, конечно же, 

Сто раз столично – идеальную!   

Ведь это – правда, 

Что живут у всех у нас 

Надежда, вера и, и любовь 

К тебе, Москва, 

Что мы с тобою постараемся построить  

Россиянам better жизнь, 

Чтоб десять баллов 

Из возможных десяти 

Нам выставила 

Рефери судьбы Страны, 

Что любит так Москву!  

Как хорошо, что есть надежда, 

Что есть эта любовь  

Взаимная земная и реальная!  

Москва, мы знаем, 

Ты же любишь нас, 

Поэтому ты так 

любима нами! 

Поэтому звонят в 

Москве колокола,  

Что каждым звуком 

Россиянам знак дают, 

Что Господь здесь, 

В России, 

Что Господь точно с нами!

Примечание: в словах с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с такой буквой.

Song “Dear Moscow, We Know You Really Love All Us!”

Dear Moscow! We know! 

You love us so much! 

That’s why you also 

Get love from everybody! 

That’s why bells ring in Moscow! 

That’s why they give 

All Russians sign 

That God is here, 

In Russia! 

And God with us for sure!   

For to become beloved 

It’s good to be in love, 

Be loving also! 

And all remember this, 

Besides, on rank and status 

Of dear eldest Sister 

Of all Russian cities, 

You should love all 

And give all respect and care: 

East and West 

Like dear eldest Sister 

Of all Russian cities! 

You know! 

With The Matuska – Rossija 

All see in you 

The only life and hope, and support! 

And everybody wants 

To find in Moscow ideal fortune!   

One hundred times you ask them:  

“Why just here?!”. 

And they will answer: 

“Just because of Moscow is Moscow!”. 

And that is true 

That there is in us 

Just love and trust, and hope 

To you, oh, Moscow! To you!   

And also is hope 

That we will build 

With you, with you, with you 

For Russians better life 

To get just “10” from 10 

From referee of Country 

That loves dear Moscow too much!

It is too good 

That there is mutual hope 

That love is also mutual 

And real between us! 

Dear Moscow! We know! 

You love us so much! 

That’s why you also 

Get love from everybody! 

That’s why bells ring in Moscow! 

That’s why they give 

All Russians sign 

That God is here, 

In Russia! 

And God with us for sure!   

Note: “Matuska – Rossija” means “Mother – Russia” in Russian language. 

Санкт-Петербургская Величальная Глава 

Saint Petersburg Cheering Chapter 

Посвящается уважаемым горожанам Санкт-Петербурга и уважаемому городу Санкт-Петербургу в честь Дня Города Санкт-Петербурга

Песня «Город Святого Петра России, мы роднее родного с тобой»! 

Город Святого Петра России,

Мы роднее родного с тобой! 

Балтика и море Белое дают нам силы,

Братьям Державы одной!     

Морские ворота страны родимой – 

Вернее верного служим Ей! 

И мы даём Ей морские силы

Всех океанов, полюсов и морей!    

В Мурманске, Выборге, Калининграде 

Любят Стрельну, Петродворец!

Ромбов, Павловск, Гатчина – сердца услады 

И Пушкин – творений венец!

Североморск, Балтийск,  Северодвинск 

Свято лелеют всегда   

Сны Петербуржцев,

И Мечты Россиян.      

Город Святого Петра России          

Мы Архироднее родного с тобой!      

Балтика и море Белое дают нам силы,   

Братьям Державы одной!                                           

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.  

The Song is devoted to Dear Citizens of The Saint Petersburg and Dear The Saint Petersburg, The Russian Federation, in the honour of celebration of The City Day of The Saint Petersburg

Song “The City Of The Saint Peter Of The Russia, 

We Are Too Native With You”! 

The City of The Saint Peter of The Russia

We are too native with You!

The Baltic and The White Seas give us energy, power,

Brothers of The Untied Sovereign!

We are marine gates of The Native Country – 

And we faithfully serve for The Ma!

And we give Her energy, power

Of all The Oceans, The Poles and The Seas!

People in The Murmansk, The Vyborg, The Kaliningrad

Love The Strelnjia, The Petrodvorets!

The Rombov, The Pavlovsk, The Gatchina – delights heart 

And The Pushkin – brilliant of the creations!   

The Severomorsk, The Baltiisk, The Severodvinsk   

Are like Saint Marine Guards 

Of The Russian 

And Saint Petersburg dreams.  

The City of The Saint Peter of The Russia

We are Arkhnative with You!

The Baltic and The White Seas give us energy, power,

Brothers of The Untied Sovereign!                                    

                       «Мир признателен всей троице славных имён!»  

Мир признателен всей троице славных имён: 

Санкт-Петербург, Петроград, Ленинград! 

Каждое славное, 

Почти святости имя, 

Каждое достойно самых высоких наград! 

Санкт-Петербург, Петроград, Ленинград! 

Здесь эпохи побед, 

Торжество воли, духа и разума 

В обрамленьи дворцовых нарядов: 

Гатчина, Петергоф, Царскосельский наряд! 

Санкт-Петербург, Петроград, Ленинград!  

«Влюблённым в Петергоф!»   

Петергоф, Петергоф – 

Лейб-фонтанная сказки сторица  

Императорских городов! 

Здесь всегда летний Самсон 

Нам дарует красоту и прохладу.  

Здесь раскинулся Петергоф, 

Горожан и гостей 

Каждый день 

Великолепием видов маня, 

Словно из сладостных снов! 

Это – всё Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол, 

Где шутих и феерий 

В режиме «нон – стоп» 

Каждый день ровно сто! 

Видно, Фортуне так было надо, 

Чтобы в России 

Было место для вечного бала 

Всех античных древних Богов, 

Вот поэтому есть Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Мы – счастливые зрители 

Этого вечного бала 

И бала вечной воды, 

Где есть великолепие видов, 

Журчанье Фонтанов,  

Но не предусмотрено слов! 

Это – всё Петергоф!  

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Императорский тракт 

В Северную Столицу,  

Сокровищницу мировых 

Эпохальных красот, – 

Он рядом с тобой, Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Если хочешь 

Что-то узнать 

О Питере не из лекций и книг, 

А увидеть воочию 

Воплощенье его собственных снов – 

Поезжай в Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Море сказки, 

Море восхищенных гостей, 

Море – сказка, 

И, – вновь,  

Уж которую новь, 

Это – всё Петергоф!  

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Он велик тем величием, 

Где есть восхищения 

Ежеминутная новь.  

Он такой…  

Он такой, mon ami, Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Если хочешь 

Что-то осмыслить без слов – 

Поезжай в Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Если хочешь 

Что-то найти 

Для себя и в себе – 

Непременно езжай в Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Если ты давно не видал уже снов – 

Непременно езжай в Петергоф!  

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Если хочешь сказать про любовь, 

А тебе не хватает искренних слов, 

Ты найдёшь их, 

Езжай в Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Ты умельцам «Спасибо!» скажи, 

Что построили сказку, 

Дали нам ею всем насладиться.  

Всем умельцам «Спасибо!» скажи, 

Что построили Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Кто впервой приезжал в Петергоф, 

Обязательно радужный воздух хватал – 

На изумление даже не было слов.  

Во второй раз приедешь – 

Захочется видеться чаще  

С изумительным раем  

Финского залива берегов. 

Это – всё Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Всё увидел!? – 

Береги изумленье, 

Сродни оно счастью:   

В Петергофе живёт 

Та шкатулка волшебная 

Исполнения желаний, 

Которую подарил навсегда нам 

Гер Питер 

Для исполнения и наших снов.  

Пожелай то, 

Чему многие будут рады – 

И тогда ты увидишь 

Как наполняются чаши 

Из твоих самых заветнейших снов.  

Это – всё Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Петергоф, Петергоф – 

Лейб-фонтанная сказка 

Россией, слава Богу, хранится   

Для потомков, 

Для исполнения их всехрустальных 

Мечтаний и снов! 

Будешь в Санкт-Петербурге – 

Обязательно приезжай в Петергоф! 

Гофмаршал парадов, 

Парадиза престол! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.  

Величальная Глава Великого Новгорода 

Cheering Chapter of The Velikiy Novgorod 

Величальное Великому Новгороду

Великий Новгород 

Велик как вдохновенье, 

Как вдохновение 

С истино-исконных и искомых времён! 

Великий Новгород 

Велик как благодать, 

Что нам Россия 

С райских кущ 

Для нас, земных, 

На Землю – Матушку прислала, 

Когда с Всевышним 

Разговор вела 

О той земле, 

Что будет 

Ею, Русью зваться, 

На что, видать, 

Господь ответил Ей, 

Что, ладно, Матушка, 

Ступай, мол, с Богом! 

Пускай Народ 

Живёт и ценит, 

Что на этой, вот, земле – 

Тут всё великолепное  

И величавое, 

Великодержавное!  

Вот потому 

И лира величальная 

Так славит 

Ваши славные столетия, 

Великий Новгород! 

Великий Новгородский Род! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной буквой

Величальная Глава Севера и Северо – Запада 

North And North – West Cheering Chapter

Text of The Song “Cheering Song For The Barents 
Euro-Arctic Region” 

“BARENTS REGION” Is Our Common MOTHERLAND!

Relatives Each Other Help And Understand! 

Sir William Barents Unites Our Modern Trends! 

We Name “BARENTS” Our Sea And Our Land!  

Northern Latitudes Give Home, Life And Sun!  

Cloudberry Gives Color For The “BEAR” Spunk! 

Cranberry Gives Power For The Northern Health! 

For Prosperity And Wealth Ring Glory Bells! 

Finland, Norge, Russia, Sweden In The “BEAR”! 

Oslo, Helsinki, Arkhangelsk, Narjian-Mar, 

Onega, Murmansk, Syktyvkar, Petrozavodsk, 

And Stockholm, Nordkapp All Cities Are – Diamonds! 

We Say “Thank You”! 

Our GODS, “GULF STREAM” And Fjords, 

For Codfish, White Bear, 

Seals And Tundra Moss! 

SANTA CLAUS Is Grand Father of The NORTH! 

Reindeer In Tundra Is The “Fluffy Boss”! 

We Are Seamen, We Are Oilers, Scientists! 

We Are Vikings, And We Take Care Of The Peace! 

We Are Fishmen And Discoverers In World! 

We Are Proud Our Forest As We Have Told! 

We Are Friends And 

We Are Relatives In Fact! 

We Take Care Each Other 

With The Courteous Tact! 

Northern Spirit, Soul And Nature – 

Like Granite. 

And Together We Have Soft 

And Tundra Silk!

For The Friendship We Cheer 

Scandinavian “SKOL”! 

We Love Quite Near 

To The NORTHERN POLE!  

We Have ARCTIC,

We Have Diamonds, 

We Have Ice! 

We Have Salmon, 

POLAR LIGHT, 

Unique WHITE NIGHTS! 

We Love Nature, 

We Love Freedom, 

Husbands, Wives! 

Our Children Are So Clever 

And So Nice! 

“BARENTS REGION” Is Our Famous MOTHERLAND!

Neighbours Each Other Help And Understand! 

Sir WILLIAM BARENTS Has United Our Hearts!

POLAR CIRCLE Paints Everything In Brights! 

Перевод с английского языка текста песни 

“Cheering Song For The Barents Euro-Arctic Region”

Текст песни «Величальная песня для Баренцева 

Евро-Арктического Региона» 

«БАРЕНЦ РЕГИОН» – Наше Совместное Отечество!

Родственники Помогают Друг Другу и Понимают Друг Друга!

Сэр Вильям Баренц Объединяет Наши Современные Тенденции! 

Мы Называем Именем «БАРЕНЦА» Наше Море И Нашу Землю!

Северные Широты Дают Нам Дом, Жизнь И Солнце!

Морошка Даёт Свой Яркий Сочный Цвет Энергии «БЕАР»!

Клюква Даёт Свою Силу Северному Здоровью!

Для Процветания И Благополучия Звонят Колокола Радости!

Финляндия, Норвегия, Россия, Швеция Входят в «БЕАР»!

Осло, Хельсинки, Архангельск, Нарьян-Мар,

Онега, Мурманск, Сыктывкар, Петрозаводск,

Стокгольм, Нордкап, Все Наши Города – Бриллианты!
Мы Говорим «СПАСИБО»!

Нашим БОГАМ, «ГОЛЬФСТРИМУ» И Фьордам,  

Треске, Белому Медведю,

Тюленю И Мху Тундры!

Санта Клаус – Великий Дедушка Севера!

Северный Олень у Нас В Тундре – «Пушистый Босс»! 

Мы – Мореходы, Мы – Нефтяники, Мы – Учёные!

Мы – Викинги И Поморы, И, Поэтому Мы Заботимся О Мире!

Мы – Рыбаки И Первооткрыватели В Мире!

Мы Горды Нашим Лесом, О Чём Мы И Поём!

Мы, В Самом Деле, 

И Родственники, 

И Друзья!

Мы заботимся Друг О Друге С Учтивым Тактом!

Северный Дух, Душа И Натура Сильны 

Как Гранит!

Вместе С Тем, у Нас Есть Софт 

И Тундры Шёлк! 

За Нашу Дружбу Мы Подымаем Тост,

Произнося Известное Скандинавское Выражение “SKOL”!

Мы Любим Совсем Близко

К Северному Полюсу!

У Нас Есть Арктика,

У Нас Есть Бриллианты,

У Нас Есть Лёд!

У Нас Есть Сёмга,

Северное Сияние,

Уникальные Белые Ночи!

Мы Любим Природу,

Мы Любим Свободу,

Наших Жён И Мужей!

Наши Дети Так Умны

И Так Прекрасны!

«БАРЕНЦ РЕГИОН» – Наше Знаменитое Отечество!

Родственники Помогают Друг Другу И Понимают Друг Друга!

Сэр Вильям Баренц Объединяет Наши Сердца!

Полярный Круг Раскрашивает Всё В Радостные Красочные Цвета Жизни!   
Pechora Tundra Saga. The Saga is devoted for Tundra, for all People which have lived and live in Tundra and for all People which have built and build in Tundra   

“The Kharasawey And The Varandey”

The Kharasawey and The Varandey 

Are like two ”Brothers” for today:  

Are Northern Ports and parts of Great Way 

For Oil from The Northern Russia to The Europe. 

Just time will show how exactly 

Nenets People would call this Way. 

From ancient time and nowadays 

People in The “NAO” Tundra live in harmony 

With their Souls, Reindeers and Neighbours…   

One day Nenets People have seen 

Geologists on powerful cross-country vehicles. 

Seafarers, Sailors, Seamen came 

On vessels, ships on The Northern Route 

From Murmansk, Saint – Petersburg, Arkhangelsk. 

They have delivered Oilers 

And Oilers during decades 

Have done and build a lot!   

They have helped each other 

To find “Big” Oil, to build this Way 

And during those days 

They also became like “Tundroviks”: 

More wise, so exciting for the beauties

Of The North and Tundra        

Appreciating Northern Brotherhood.  

The Kharasawey and The Varandey 

Are like two ”Brothers” for today; 

Are Northern Ports and parts of way 

For Oil from The Northern Russia to The Europe. 

Notes: 1. Yagel – reindeer moss. 2. “NAO” – Russian style pronunciation of abbreviation of official name of The “Nenets Autonomous Region”. 3. In The Saga in words with marked letters stress goes on this letter or syllable.  4. The word from Russian language “Tundroviks” means people who live in Tundra for a long time. 

Сага Печорской Тундры. Сага посвящается Тундре, всем, кто жил и живёт в Тундре, обустраивал и обустраивает Тундру. Перевод с английского языка

«Харасавей и Варандей»  

Харасавей и Варандей – 

Сейчас как два «Брата»: 

Они Северные порты и часть Большого Пути 

Для Нефти из Северной России в Европу.   

Только время покажет, какое точное имя 

Даст Ненецкий Народ этому Пути. 

С древних времён и до сегодняшних дней 

Ненецкий Народ в Тундре «НАО» живёт в гармонии 

Со своими Душами, Оленями и Соседями… 

Однажды Ненецкий Народ увидел 

Геологов на мощных вездеходах.   

Экипажи морских и речных судов, 

Экипажи кораблей и гидрографов пришли 

По трассе «Северного Морского Пути» 

Из Мурманска, Санкт – Петербурга, Архангельска.  

Они привезли Нефтяников 

И Нефтяники на протяжении десятилетий 

Сделали и построили так много! 

Они помогли друг другу 

Найти «Большую» Нефть, построить этот Путь,  

И во время тех дней 

Они также стали как «Тундровики»:  

Более мудрыми, так ждущими и восхищающимися 

Красотами Севера и Тундры, 

Ценя Северное Братство. 

Харасавей и Варандей – 

Сейчас как два «Братья»: 

Они Северные порты и часть Большого Пути 

Для Нефти из Северной России в Европу.   

Посвящается чествованию запуска 

Первой Очереди Горного Обогатительного Комбината Алмазного Месторождения имени Михайло Васильевича Ломоносова ОАО «Севералмаз»,

Геологов и Коллективов ОАО «Архангельскгеолдобыча»,  ОАО «Севералмаз» и  ОАО АК «АЛРОСА»,

Коллективов Администрации Архангельской области,

Жителей и Администрации Приморского района Архангельской области,

а также Геологов и Алмазодобытчиков Отечества,

Горожан Города Мирный, Республика Саха (Якутия),

Коллективов ОАО АК «АЛРОСА», ОАО «Севералмаз» и ОАО «Архангельскгеолдобыча»

в честь празднования 50-летнего Юбилея

Алмазодобывающей Промышленности Российской Федерации и

Города Мирный, Республика Саха (Якутия), Российская Федерация

«Алмазной Галактике» России

с благодарностью, уважением и наилучшими пожеланиями от 

Архангельского «Берега Европейской Алмазной Радуги» России!    

ОДА «Пусть Каждый АЛмаз Расцветёт Ожерельем Северной РАдуги Бриллиантов»!

Когда Дело идёт на караты, 

А в карете Полярного Круга

Восседает Царица – Природа,

У Царицы корона, кантаты,

Оды, Гимны всему живому,   

То дела получаются святы,

И поёт по – Сибирски Порода,

Вторит Ей Беломорская Ода, 

И хватает Алмазов для Свиты – 

Сиятельно – Россиянского Рода!                                                   

Мирные, и Россия, и Сия 

Рады россыпям радужных бриллиантовых кружев,

Что Царица – Природа дарует  

Всем Полярным Романтикам 

Северной Дружбы!                                                                           

И любуется Северное Сияние 

На Алмазных Братьев своих,

А Бриллианты – 

Племянники Солнышка – Дяди  

Дарят дивные блики Любви!                                                        

Будут светом ласкать непременно

Юных Барышень, Дам и Мадонн,

И Они, радуясь, украшают  

Обаянием, Лаской, Душой, Красотою  

Каждый милый Российский Наш Дом!                                              

Величальная Глава Сибири 

Cheering Chapter of The Siberia 

«Игарка – Северная «Ялта» 

Игарка – северная Ялта,

Где вместо моря Черного – 

Течёт прохладный Енисей,

И в ожиданиях Одиссеи 

На рейде дремлют теплоходы все. 

В Игарке лето длится весь полярный день. 

А длится летом день – все сутки.

Каждый день. И Солнца жаркий свет.

Мне жалко спать всё лето, всё. Ей – ей.

И галкам жалко спать, и комарам, и чайкам.

В Игарке женщины милы красою прибалтийской.

Там летом можно видеть флаг морской,

Когда придёшь туда за лесом из Сибири,

В Игарке можно загореть за день  любой. 

Но вот в отличие от Ялты,

В Игарке осень может длиться только день - 

И сразу небо в  звёздах очень высоко. Не жарко,

Когда на улице морозом

Дугою сводит скулы набекрень.

Игарка – Вы для сильных духом! 

Также сильны Вы прелестью своей, 

Сибирская загадочная сказка

Медвяно – исконных истоков  

Ручьев в лесах, лугах,

Которые питают Енисей!
Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.  

Глава «Величальное для Великих, Великого и 

Величественного» 

Chapter “Cheering Of The Great People, 
Events & All Great”  

Величальная Ода «Уважаемые Соотечественники, спасибо Вам!»  

Как найти слова, чтобы в стихах 

От Россиян всем Соотечественникам 

Сказать «Спасибо»! 

Да, разве говорят «Спасибо!» за любовь?! 

А разве говорят «Спасибо!», 

Что Вы перенесли такую боль?! 

И разве говорят «Спасибо!» 

За несчастье, 

Что в 17-ом имели 

Глупость ввергнуть Вас 

(как, впрочем, и себя) в напасть.  

Так дай нам Бог, 

Всем разобраться 

В собственной судьбе 

И собственной Стране, 

В истории Страны, 

В судьбе Страны! 

Чтоб перейти от рёва корня «РЕВО-…» 

К задумчиво-ласкательному «ЭВО-…» 

(а если вслушаться, 

почти что прародительское «ЕВА!..»); 

Чтоб найдена была точка опоры, 

Чтобы устойчиво стоять  

Нужна всего лишь точка!   

Вдуматься:  

Лишь маленькая точка, 

Когда земли у нас 

В России столько, 

Что радуется каждый плуг! 

Да вот напасть:  

Ведь каждый плут 

Считает непреложным долгом 

Сплести «пирамидальный» кнут… 

Конечно, хорошо, 

Что 91-ый и 93-ий всем показали 

(хорошо, что прежде нам самим…), 

Что Россияне уж не жаждут 

И не ждут 

Им уготованного рёва «РЕВО-…» 

Очередной коррридо – колыбели, 

А душу начали беречь 

(есть в Храмах даже очередь к купели): 

Для Православных строятся Соборы, 

Для Иудеев – Синагоги,  

Для Мусульман – Мечети!  

Католикам и Лютеранам – 

Храмы их желанной Веры,   

А у Буддистов, Синтоистов  

Пагоды в честь их Божеств растут! 

Конечно, прежде «Извини!..» 

Сказать должны друг дружке мы, 

И извиниться перед теми, 

Кто в силу обстоятельств «реввоенсовета» 

Лихолетия времён   

От Родины географически был отлучён, 

Но Дух крепил Российский свой, 

Крепя Дух Родины Российской 

Там, куда самим, судьбой  иль долгом  

Было надолго жить определено, 

Снаружи для Советских Россиян 

«Прорубая окно» 

(это окно – Эго Российской Самости,  

которое нам при рожденьи 

по определению всем быть 

дано должно, но в СССР 

упорно забывали про него!..).  

Наших ведь много по Миру, 

Вот потому Мир в достатке и жил, и живёт! 

В Мире с 17-го честно и добросовестно 

Живёт и трудится трёхмиллионный 

Славнейший Российский Народ!         

(В 91-ом добавилось ещё 

Миллиона 22, 

в будущем им будет посвящена 

тоже душевная глава, 

а пока стихом славим тех, 

кому издавна Россия мила!) 

Вот, славно! 

«Извини!..», - Соотечественникам и 

Самим себе искренне говорим,  

И говорим от всей души «Спасибо!»,  

И вот рука для дружбы в искреннем 

Родном и дружеском рукопожатьи!    

Как хорошо в этом рукопожатьи руки жать, 

Хоть каждый день, хоть многократно, 

Чтобы друг друга и понять, ободрить, 

И одобрить, и обнять! 

Мы же понимаем:    

Вы все терпеливо ждали, 

Всё терпеливо ждали, 

Давая, пусть незримо, нам надежду и пример 

В усердии и достиженьи цели,  

Совершенстве Духа, 

Вычерчиваньи помыслов и мыслей, 

И нахождении согласия в общинности, 

Согласия идей и дел! 

Как хорошо, что и для России 

Нынче и мещанство, и иное простое 

Человеческое счастье 

Может быть и удел, 

И мечтаний предел, 

А кто летать выше захотел – 

Лети, все поддержат! 

Для полётов есть всё, 

Для полётов лицензии есть, 

Полетим, Россияне, 

Это славно – летать! 

Это славно – лететь!    

Для России полёт – 

Как естественно-должное  

И долгожданное 

Всевластно-бытийное счастье!  

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.  

Величальное Государственникам

Волю, разум, силу свершений 

Больших и малых 

Вы направили на рожденье её. 

На рождение современной России 

Судьбой Вам дела 

Направить дано!  

На возрожденье Великой России 

Свою волю, разум и силу 

Направили Вы! 

На восхожденье к истокам 

Великой России 

Россиянам пример показали 

В совсем непростые дни!  

Стала зваться снова Матушкой – Россией 

Дорогая, золотая наша Русь! 

Наконец-то Русью прямо 

Стала называться 

Та Держава, 

Что есть кладезь 

Всех стремлений, и желаний, дум.  

Даже росы 

Валаама, Соловков и Сии больше рады, 

Потому что знают, 

Что теперь в Российском гидромете 

Сообщают нынче по утру: 

Уровень в России рос, осадков тот, что надо,  

Чтобы летом вырос урожай такой, 

Что осень будет рада хлебу, 

Ягод будет урожай в бору. 

С Русью 

Духа, разума и воли 

Всеединственный Союз 

Народны наши признают. 

Как, право, славно, хорошо, 

Что Вы тогда 

Волю, разум, силу свершений 

Больших и малых 

Направили на рожденье её!  

На рождение современной России 

Судьбой Вам дела 

Направить дано!  

Величальная песня для Выдающихся Людей России 

Вас любит вся Страна! 

Вас любит вся Россия! 

И в Мире точно Вами все восхищены! 

Вас знает вся Страна, 

Вас знает Мир,  

Лира поёт для Вас, 

Дай Бог, чтоб и она Вам придавала силы!  

Примечание: текст в качестве величальной песни повторяется три раза. 

Величальное Учёным «Есть очевидное во всём невероятном»

Вы, слава Богу, 

Ищете ответ на многие вопросы: 

Есть очевидное во всём 

Казалось бы дискретненько невероятном?   

Дано ли нам в недискретненько невероятном 

Очевидного зерно? 

Дано ли в очевидном каждом то, 

Что вызывая множество вопросов, 

Стремится преобразовать 

В невероятное его?   

И Вы, что слава Богу, 

Слава Вам, 

Слава Учёным РАН, РАЕН, 

Ответ находите. 

И получается у Вас совсем естественно:  

В невероятном каждом очевидное дано. 

В обыденности жизни, 

Казалось бы такой устойчивой, 

И постоянно субъективно внятной, 

Вдруг, почему-то объективно кажется подчас, 

Что всё же есть 

Столь очевидное во всём невероятном, 

Что невероятное в «железно» очевидном 

Есть с нами в мирозданьи, 

Прямо здесь, сейчас!  

И случай, что изобретает в жизни много, 

Нам также объясняет многое подчас. 

Учёным он советник, 

Часто он – советник лучший.  

Через него приходит 

Учёному открытья свыше глас. 

И слушать, слышать случай – 

Удел немногих Гениев земных.  

И многие, что слава Богу, 

Живут в России,  

Для России.  

Так дай же Бог, 

Чтобы их пробил час!   

Чтобы был слышан их 

Учёный глас! 

Чтобы Страна ценила их, 

Кто делает открытия Стране,  

Которые нужны нам всем, 

Кто двигает прогресс науки, 

Советуясь для нас 

С Природой, Мирозданьем, Богом!  

Дай Бог, чтобы забота Государства 

Об Учёных и Науке 

Укоренилась бы в умах, сердцах державных, 

И чтоб Россия 

Навсегда поверила в свою Науку, 

Стала её любить, 

Советоваться, 

Финансировать процентов на сто пять!..    

Величальное Наставникам: когда люди долго работают вместе с Вами

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

Они «взойдут на любые горы». 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

Им становятся нужны 

В делах и мыслях 

Мировые просторы. 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

В делах и мыслях 

Они становятся скоры, 

Обоснованно скоры. 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

У них «пропадают с глаз шоры». 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

Они забывают про слово «ссоры». 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

Они начинают дружить, 

Становятся друзьями, 

Начинают дружить домами. 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

У них появляется 

Особый вкус жизни, 

И место восторгу. 

Когда люди долго работают 

Вместе с Вами – 

У них «вырастают такие крылья», 

Что несут их стремительно:  

Вверх и к успеху. 

Только к лучшему могут нести 

Эти крылья!  

Cheering For Teachers – Masters: When People Work With You Long Time

When people work 

With You long time – 

They can mount any peaks. 

When people work 

With You long time – 

They begin to need 

In world spaciousness    

In thoughts and deals. 

When people work 

With You long time – 

They “put off blinkers from eyes”.   

When people work 

With You long time – 

They forget about word “quarrels”. 

When people work 

With You long time – 

They got wings 

And wings carry them 

Just on life top 

Where success lives and 

Help acquire the best! 

Культура – один  из китов, на котором держится Мир!

Культура – один  из китов, 

На котором держится Мир! 

Культура – один  из китов, 

На котором стоит и Россия,  

Наш этнос, 

Наш эпос, 

Наш космос, 

Любой танкодром и роддом! 

Такая в Культуре, брат, сила! 

Спасибо всем тем, 

Кто Культуру на Вы называя, 

Заботу о ней проявляет всесильно,  

Как 

Мама родная 

Заботится о своей дочке родной 

Или о своём родном единственном сыне! 

Ode is devoted for the Great Marine and Navy Brotherhood 

“The Great Marine And Navy Brotherhood!”

One World, 

And same desires of everlasting Peace. 

One Ocean, 

And same forever Waves. 

And even 

For Submariners on same depth  

On any latitude  

Same Sun lights 

Surely the same. 

Same Gods 

And even on differ longitudes   

Prayers could be same!  

And help the same for any! 

And same Traditions, 

Colors, 

Slang

For Navy and Marine – 

This is Our  

Great Brotherhood!  

And Word “Marines” 

Sounds the same  

Like Russian lovely name Marina… 

We even wish each other 

For better Life the same: 

“Seven Feet Under Keel!” 

Same Marine Miles, 

Mariners smiles – 

We love them All. 

And even Water Gods love them more,  

When after «море» [more] 

All crew is on native shore  

And All   

At time 

And on a proper way.  

Notes: 1. In Russian words with marked letters stress goes these letters. 

2. Russian name «Marina» means in The Greek Epos something connected with Gods of World Ocean. 3. Word «море» [more] in Russian language sounds in direct pronunciation like word “more” in English language. 

Посвящается Великому Морскому и Военно-морскому Братству. Перевод с английского языка.

«Великое Морское и Военно-морское Братство»

Один Мир, 

Одинаковые желания Вечного Мира. 

Один Океан, 

И Вечные одинаковые Волны. 

И даже 

Для Подводников на схожей глубине

На любой широте 

То же Солнце светит 

Точно одинаково.

Одинаковые Боги, 

И даже на разных градусах долготы 

Молитвы могут быть одинаковыми! 

И помогают они одинаково всем и каждому!  

Одинаковые Традиции, 

Морские Цвета, 

Сленг 

Для Военно-Морского и Морского Флотов – 

Это и есть Наше 

Великое Морское Братство!  

И Слово «Маринс»

Звучит похоже 

Как прекрасное русское имя Марина…  

Мы даже желаем друг другу 

Для лучшей Жизни похожее: 

«Семь футов под килём!» 

Морские Мили Мы измеряем одинаково, 

А улыбки Моряков 

Одинаково нравятся всем. 

И даже Боги Водной Стихии любят Их больше,    

Когда после похода, возвращаясь из морей,   

Весь экипаж в полном составе на родном берегу, 

И Всё, и Все, и Вся – 

Вовремя,  

И – так, как надо.

Примечания: 1. В словах с выделенными буквами ударение идёт на слоги с этими буквами. 2. Слово «Маринс» (в переводе – моряки) в английском языке может относиться как военно-морскому, так и к морскому флоту. 3. Слово английского языка “more” при побуквенном прочтении произносится как русское слово «море», т.е. своеобразная игра похожих по произношению слов.

                КСФ ВМФ из РФ на просторах Вселенной! 

КСФ ВМФ для РФ на просторы Вселенной 

Запускает бураново – нужные чудеса! 

Вами точно гордится Нептун!  

Вами гордится Россия!   

С удивлением в космос 

Смотрят наши поля и леса! 

Чайкам, бреющим на просторах 

Над Новой Землею,  

Хочется тоже понять, 

Что же там на Камчатку летит?! 

Вроде не альбатрос, 

Но уж очень большое… 

Как полярный нарвал, 

Может котик 

Или арктический кит?! 

Тут со Шпица пингвин пояснил, 

Что же это такое: 

Это, миссис, 

Совсем не УФО, 

А космический комплекс летит.   

Это – «КэСээФо-сапфир»!  

Это – «ВэМээФо-софит»!    

Дорогие Коллеги, 

Спасибо за нужный Стране,  

Всему Миру 

Космически – важный задор и 

Космически – важный прорыв! 

“Internet – The Country Of E-raising Sun”

The Country of E-raising sun.  

All is just virtual 

In your forever already living   

Internet electronic spun. 

The Country of E-raising sun – 

Creature of human beings.  

And You attract so much 

Our daughters and sons. 

The Country of E-raising sun.  

Reality became 

So virtual 

At once…  

The Country of E-raising sun.  

Who will exactly answer 

If he will be asked: 

Is it for good, 

Or not,  

Or may be all on the contrary,   

Such global metamorphosis 

With kilo-, meta-, megabytes 

Of our reality?.. 

The Country of E-raising sun.  

We hope for the best 

In such communication test…  

The Country of E-raising sun.  

We wish You 

No viruses and no spam. 

How to know 

What to expect for all, 

For any 

And for some?  

And we do hope really   

That Internet is and shall be better 

In short-, and long-term scientific prognosis 

That any your creator, hacker, user…  

Перевод с английского языка 

«Интернет – страна Е-восходящего Солнца»

Страна Е-восходящего солнца.   

Всё лишь виртуально 

В этом уже вечно живущем 

Интернетовском электронном пространстве. 

Страна Е-восходящего солнца – 

Творение людей. 

И Вы так сильно привлекаете 

Наших дочерей и сыновей.   

Страна Е-восходящего солнца. 

Реальность стала 

Так виртуальна 

Однажды…    

Страна Е-восходящего солнца.  

Кто сможет точно ответить, 

Если его спросить: 

К добру

Иль нет, 

Или же всё наоборот, 

Такая глобальная метаморфоза 

Нашей реальности?.. 

Страна Е-восходящего солнца.   

Мы надеемся на лучшее 

В таком коммуникационном тесте… 

Страна Е-восходящего солнца.   

Мы желаем Вам, 

Чтобы не было вирусов и спама. 

Как знать, 

Что ожидать для всех, 

Для каждого 

И для кого – то? 

И мы но – настоящему надеемся, 

Что Интернет есть и обязательно будет лучше

В кратко-, и долгосрочном научном прогнозе,  

Чем любой его разработчик, хакер, пользователь…    

«Гимн Русскому Трудолюбию»  

Этот зуд никогда не похмелье 

В нашей Северной Славной Стране Россиян! 

Засвербит что-то в чате 

Безудержного веселья – 

И давай «выдавать на гора»  

То угля, то прекрасный роман!  

Это, видно, у Русских в геномах, 

В ДНК, в древней памяти 

Нейронных времён! 

Вот откуда растёт всё  

И приходит в открытиях, космосе, 

Наших великолепных полях и бескрайних просторах! 

Есть 

Там всё! Вот такой мы гениально простой и просторный Народ!     

Величальное Мастеру Века “High-tech” 

Конечно, “high” 

Конечно, “tech”! 

Дружище, это – 21-й век!   

В такой, брат, век 

Живёт наш современный человек! 

В Хайтеке – трюк и не один. 

Кто знает их – 

Хайтека Господин!  

Для непосвященных – Алладин. 

Кто знает толк 

В проблемах и заботах, 

Что несёт с собой Хайтек, 

Тот очень нужный 

В этот век Мастеровитый Человек! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой выделенной буквой  

Величальная песня для уважаемых Певиц и Певцов России 

«На языке соловья – соловеюшки» 

На языке соловья – соловеюшки 

Уже колокольной, 

Уже рос-сиянной   

России 

Вы славные песни поёте, 

И славят любовь голоса! 

Соло  

Слышат луга, 

Те же песни поют

Россияне.   

Пчёлы нектар 

Собирают – 

И, радуясь лету, как прежде, 

Уж «Спасом Медовым» 

Россия сильна! 

Соловьиные трели – 

Радость лета 

И жизни! 

Соло милые Ваши 

Любит 

Наша страна! 

И поёт 

Вся Россия 

Песни звонкие Ваши,  

Открывая ларец чудотворный, 

Где ноты живут «МИ», «РЕ», «ЛЯ»!..   

На языке соловья – соловеюшки 

Уже колокольной, 

Уже рос-сиянной   

России 

Вы славные песни поёте, 

И славят любовь голоса! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой выделенной буквой  

Величальная песня «Всем Звездам XXI века!»

Все Звезды XXI века, 

Что в XX веке зажглись! 

Как славно, что Вы ввысь стремитесь 

И нас научили стремиться ввысь! 

А в небе всем хватает простора, 

Как впрочем и на Российской Земле! 

Вы с нами, мы – с Вами, 

Вперёд – и с задором, 

Чтоб быть победе, успеху 

И сбыться мечте!  

Чтоб в радости пели, 

Встречая успех и удачу, 

Чтоб лихо обходило нас стороной, 

А мы, к небесам обращая свой взор, 

Воспевали счастливую нашу судьбу,  

Да, в придачу, 

На даче накрывали бы праздничный стол! 

Все Звезды XXI века, 

Вы с XX – го века освещаете жизнь! 

Как славно, что Вы ввысь стремитесь  

И нас научили стремиться ввысь! 

Примечание: последние четыре строчки повторяются в качестве припева.

Ode For Dear Singers 

And any Man 

Who is singing 

Is doing well: 

More health and wealth, and will 

Will come! 

And very soon! 

Besides,  

With singing it’ll be easy 

Overcome 

So many miles 

With sincere smiles! 

And Your background 

Will appreciate You 

Like polite and smart, and nice! 

Just keeping singing 

Sagas, odes, ballades! 

All these are songs 

Of wisdom, joy parades!  

Who knows them 

Is lucky Man  

With constant companions – 

Success & Fortune! 

Перевод с английского языка 

Ода уважаемым Певицам и Певцам 

И любой Человек, 

Который поёт, 

Поступает здорово: 

Скоро придёт ещё больше 

Здоровья, благополучия и силы воли! 

И очень скоро! 

Кроме того, 

Вместе с пением будет легко 

Преодолевать 

Так много миль 

С искренними улыбками! 

И Ваше социальное окружение 

Будет ценить Вас 

Как вежливого, умного и прекрасного человека! 

Обязательно продолжайте петь 

Саги, оды, баллады!  

Все эти песни – 

Песни мудрости и парадов радости!   

Кто знает их – 

Счастливый Человек 

С постоянными компаньонами 

Успехом и Удачей!   

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной.  

Вальс уважаемым Коллективам ЦБК

Варить целлюлозу – 

Судьба ЦБК 

В нашем славном 

Российском краю. 

Как варку настроишь 

И выдержишь ГОСТы – 

Целлюлозу 

Получишь свою. 

Гостям Комбината 

Всегда у нас рады, 

Гостей у нас любят и ждут. 

Гордость нашего «ЦБК» – 

Котлов громады 

Покажут, в другие цеха поведут.  

Бумагу из берёзы, сосны и ели 

Мы также делаем тут – 

Такой уникальный, 

На самом деле, 

Коллектив наш, где ценят труд. 

Когда к нам приходят, 

То на всю жизнь, чтоб по жизни, 

С Комбинатом вместе идти. 

Одни с Комбинатом 

Наши стёжки – дорожки, 

Проекты, проспекты, пути. 

Комбинат наш родной – 

Наша гордость и слава, 

Где смену растим каждый день, 

Чтоб в будущем крепнуть 

Российской Державе,

И знать, что у смены есть 

Дерзновенность оператора варки, 

Рабочая гордость, 

Рабочая честь.   

Варить целлюлозу – 

Судьба ЦБК 

В нашем славном 

Российском краю. 

Примечания: 

1. «ЦБК» – целлюлозно-бумажный комбинат. 

2. В словах с выделенными гласными буквами ударение идёт на слоги с этими буквами.  

Новогодний вальс уважаемым Коллективам ЦБК  

Варить целлюлозу – 

Любимое дело 

Для каждого ЦБК! 

Вахты варку 

Проводят умело, 

Привычно стоят у котла! 

Процесс как поэзия – 

Требует знаний 

И вдохновенья от них! 

Варить целлюлозу – 

Как вырастить розу,  

Как выбелить 

Рифмы стих! 

В стихах Бумажники 

Сами расскажут, 

Прервавшись от варки на миг: 

«Бумага – творенье 

Лесного азарта! 

Бумага и дивный 

Глянцевый блик! 

Для Бумажников варка – 

Природы награда,   

Где доблесть, создателей гордость, 

Рабочая трудовая честь!».    

Варить целлюлозу – 

Любимое дело 

Для каждого ЦБК! 

Вахты варку 

Проводят умело, 

Привычно стоят у котла! 

Примечание: «ЦБК» – целлюлозно-бумажный комбинат

Экологический вальс ЦБК 
Наш ЦБК 

Знает вся Страна! 

Наш ЦБК 

Знает вся Россия! 

Лес – богатство Страны,  

И для нашего ЦБК 

Лес – основа основ. 

Лес храним, 

Бережём природы мы силы! 

Гордость нашего ЦБК – 

Дружный наш Коллектив! 

Мы для варки выбираем лишь лучших! 

Мы стремимся дать варке 

Все знания свои, 

Чтобы бумага была 

Экологичнее, лучше и лучше! 

Мы также в труде и заботе 

О тех и для тех, 

Кто работает на Комбинате!  

Трудовые свершения мы 

Посвящаем родной Стране, 

Хотим, чтоб наши Работники 

Были здоровы и счастливы, 

Жили богато! 

Наш ЦБК 

Знает вся Страна! 

Наш ЦБК 

Знает вся Россия! 

Лес – богатство Страны,  

И для нашего ЦБК 

Лес – основа основ. 

Лес храним, 

Бережём природы мы силы! 

Примечание: «ЦБК» – целлюлозно-бумажный комбинат

Cheering Song For Dear Northern Seafarers

Northern Seafarers 

Know ice, know ice. 

Northern Seafarers 

Are so wise, so wise. 

Northern Seafarers 

Value time, value time. 

Northern Seafarers 

Are in time in any port. 

Northern Seafarers – 

They love sport. 

They love sport.

Northern Seafarers 

They do masterly all things!  

Northern Seafarers 

Are so brave, so brave.

Northern Seafarers 

Overcome any wave. 

Northern Seafarers 

They are strong, so strong. 

Northern Seafarers:  

They are loved 

By any Miss! 

Northern Seafarers: 

They love jazz,  

They love twist! 

Northern Seafarers 

Love all seas, love all seas. 

And together with this 

They love wives 

They love earth, 

They love wonderful life! 

Any Seafarers 

Are so wise, so wise. 

Knowing marine life 

Better twice, better twice! 

Величальная песня для уважаемых Северных Мореплавателей

перевод с английского языка 

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Знают лёд, знают лёд. 

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Такие мудрые, такие мудрые.

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Ценят время, ценят время. 

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Приходят вовремя в любой порт. 

Уважаемые Северные Мореплаватели – 

Они любят спорт. 

Они любят спорт. 

Уважаемые Северные Мореплаватели – 

Они мастерски делают всё!  

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Такие отважные, такие отважные. 

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Справятся с любой волной! 

Уважаемые Северные Мореплаватели – 

Сильные люди, сильные люди! 

Уважаемые Северные Мореплаватели: 

Их любит каждая Мисс! 

Уважаемые Северные Мореплаватели: 

Они любят джаз, 

Они любят твист! 

Уважаемые Северные Мореплаватели 

Любят все моря, 

Любят все моря.  

И, вместе с этим, 

Они любят своих жён, 

Они любят Землю, 

Они любят чудесную жизнь! 

Все уважаемые Северные Мореплаватели 

Такие мудрые, такие мудрые, 

Зная морскую жизнь лучше вдвойне!  

Изящество словесности Вы в смеха обратили волшебство!..  

Кто бы сумел так вызвать смех!.. 

Кто бы улыбку вызвать так сумел!.. 

Кто бы сумел вызвать вопрос 

После улыбки!.. 

Так рассмешить, 

Чтобы хотелось 

И смеяться, думать, 

И, рассмеявшись снова, 

С наслаждением и улыбкой доброй жить, 

И снова думать: 

Что же вызвало улыбку?! 

Всё  это – Вы! 

Позвольте Вам сказать, 

Что так изящество словесности 

Облечь в гротеско – словеса, 

Что вызывают 

Шквал оваций 

После бури искреннего смеха Зала;    

Такое «Браво!» 

(когда все даже устают смеяться)

Зрительного Зала – 

Умеют вызвать только 

Наши элегантные Гиганты юмора 

С всемирной мировой известностью!  

Они – и Маги, знающие толк 

В сверх обаянии прелестнейшей словесности  

На нашей 

(уже, хвала Всевышнему, не плоской) 

Всероссийской местности. 

Ожиданье как предвосхищенье Счастья! Ода Счастливому Ожиданью.

Ожиданье как предвосхищенье Счастья! 

Трепетное ожиданье – 

Может Счастьем быть 

Вполне само! 

Всласть терпенье 

(исключив страданье), 

Всласть желанье! 

Всласть объятья, обладанье! 

Жизни сладкое 

Отличное вино! 

Глава «Величальное Поморья и 

Архангельских Просторов» 

Chapter “Cheering For The Pomorje And 
The Arkhangelsk Spaciousness”   

Архангельская Величальная песня

Архангельской Областью – 

Славным Северным Краем – 

Навеки гордится Россия – Страна!  

Алмазы и лес, 

Нефть и газ добываем, 

Наносим на карту Страны острова!   

Архангельской Областью – 

Славным Северным Краем – 

Навеки гордится Россия – Страна!  

Учёные, 

Моряки, Рыбаки, 

Лесники и Оленеводы,

Кораблестроители, 

Нефтяники, Газовики! 

России даём Мы 

Просторов свободу,  

В Россию мы верим, Друзья, 

Верим Мы!  

Архангельской Областью – 

Славным Краем Поморским – 

Гордится по – праву Россия всегда! 

России спокойствие Мы охраняем, 

Отправляем в походы корабли к полюсам.   

Архангельской Областью – 

Славным Северным Краем – 

Навеки гордится Россия – Страна!  

Для Космодрома есть у нас место, 

Есть место для песен за братским столом! 

Мы ценим наш лес, 

Наше море, 

И реки, что силы дают, 

И питают наш дом!   

Архангельской Областью – 

Славным Краем Поморским – 

Навеки гордится Россия – Страна!  

Алмазы и лес,  

Нефть и газ добываем, 

Границы Страны Мы всегда охраняем,  

Даём Мы для карты Страны имена!   

Solombala Wedding Song. The Song is devoted for all Solombala Newly-weds   

“Solombala Soul” 

Man – Singer party 

Darling Solombala Soul!

You are so sweet, 

I love You so,  

Darling Solombala Soul!

Darling Solombala Soul!

Please, give me drum and flag 

And husband role, 

Darling Solombala Soul!

Darling Solombala Soul!

We love each other 

Near Northern Circle,  

Darling Solombala Soul!

Woman – Singer party 

Dear Solombala Soul!

You are so sweet, 

I love You so,  

Dear Solombala Soul!

Dear Solombala Soul!

I give You flag and drum 

And head of family role, 

Dear Solombala Soul!

Dear Solombala Soul!

We love each other 

Near Northern Circle,  

Dear Solombala Soul!

Duet party 

For the Solombala Newly-weds    

Love, happiness and fortune are the targets, 

Love, happiness and fortune are the goals, 

For the Solombala Souls!  

Соломбальская свадебная песня. Посвящается всем Молодожёнам Соломбалы

«Соломбальская душа»

Перевод с английского языка 

Партия певца 

Моя Дорогая, Соломбальская Душечка! 

Ты так притягательна, 

Я так Тебя люблю,  

Моя дорогая Соломбалочка! 

Моя Дорогая, Соломбальская Душечка! 

Пожалуйста, дай мне барабан и флаг, 

Дай мне стать твоим мужем, 

Моя дорогая Соломбалочка! 

Моя Дорогая, Соломбальская Душечка! 

Мы любим друг друга 

У Северного Круга, 

Моя дорогая Соломбалочка! 

Партия певицы

Мой Дорогой, моя Соломбальская Душа! 

Ты так притягателен, 

Я так Тебя люблю, 

Мой дорогой Соломбалец! 

Мой Дорогой, моя Соломбальская Душа! 

Даю тебе флаг и барабан  

И роль главы семейства, 

Мой дорогой Соломбалец! 

Мой Дорогой, моя Соломбальская Душа! 

Мы любим друг друга 

У Северного Круга, 

Мой дорогой Соломбалец! 

Куплет для пения дуэтом  

Для Соломбальских Молодожёнов 

Любовь, счастье и удача – цели жизни, 

Любовь счастье и удача – мечтаний полёт, 

Для тех, кто родился в Соломбале!

Посвящается Уважаемым Жителям Города Сольвычегодска, 

Уважаемому Городу Сольвычегодску, 

Фестивалю юмора Козьмы Пруткова, 

Реке Вычегде, 

Сольвычегодской Соли   

«Если есть Река Вычегда – значит всегда будет Соль!» 

Если есть Река Вычегда – 

Значит всегда будет Соль! 

Как будто для нас приготовлена 

Соль Рекою самой! 

Соль – смысл Жизни, простой – непростой, 

А Соль и в дороге всегда с собой, 

Стоит на столе, 

С ней любезно встречают 

Дорогих и желанных Гостей, 

Соль берут, 

Когда в море идут хоть на день, 

Или едут в командировку 

Или по каким другим делам, 

Или просто на постой. 

«Вы чего?», - спросите Вы меня. 

«Соль, подумаешь, Соль?!». 

Но любой Житель Сольвычегодска, 

Женатый или холостой, 

Потому-то и рад 

Фестивалю Юмора, 

Что ценит: и шутку, и Соль, 

«Солёную» шутку, 

Соль в Слове  

И Слова Соль. 

И всё это – Соль.  

Даже олени и лоси 

Дружно ходят на солонец, 

Чтоб насладиться 

Вкусом Соли…  

Соль – это Соль!    

А Соли пуд съешь с кем – 

Так сразу же – свой. 

Соль – прелесть вкуса, 

Вам повар расскажет любой. 

Хозяйки Соль всегда выставляют на стол.  

А любой засол огурцов, 

А грибочков засол,  

Любая солянка, 

А с похмелья рассол?! – 

Это, опять-таки, Соль!    

Так что для Сольвычегодска – 

Соль – это слава, 

Соль – это и международная дружба, 

Когда даже из Габрово 

Друзья приезжают, 

Чтоб вместе с Сольвычегодском 

Порадоваться шутке баской. 

В Соломбале им отвечают 

С пониманием и со всею душой, 

Ждут приглашенья, 

Чтоб юмор 

Сольвычегодский, Поморский, Архангельский расцветал,  

Радугой разных добрых шуток 

День за днём, 

Год за годом цвёл.  

Соль – квинтэссенция, 

Причём неважно, 

Какого помола, 

Хотя в области нашей 

Помол также «крутой»… 

Добавь Соли столько, 

Чтоб жизнь не казалась бы пресной, 

А прелесть дарила 

Каждый день золотой! 

Посвящается 420-летнему юбилею города Архангельска 

Песня «Ты мой Ангел, Архангельск»!

Там, где волны земли

Омываются волнами моря,

Там, где Ангел с небес

К нам снисходит подчас отдохнуть,

Пётр Первый встречает 

Гостей из-за моря

– Там живет мой Архангельск –

Европы Поморская суть!

ПРИПЕВ

Ах, мой Ангел, Ангел в Архангельск,

Ты прилетай, прилетай поскорей.

Ах, мой Ангел,  Ангел в Архангельск,

Город добрых и вольных людей!

Ах, мой Ангельск, Ангельск – Архангельск,

Ты процветай, процветай, поскорей!

Ах, мой Ангельск,  Ангельск – Архангельск, – 

Город добрых и вольных людей!

Там, где волны земли

Омываются волнами моря,

Там, где Ангел с небес

К нам снисходит подчас отдохнуть,

Наш Архангельск живёт! 

Мы алмазные россыпи вскоре

Для России с надеждой, любовью и верой

Распахнём!

ПРИПЕВ

Ах, мой Ангел, Ангел в Архангельск,

Ты прилетай, прилетай поскорей!

Ах, мой Ангел,  Ангел в Архангельск,

Город добрых и вольных людей!

Ах, мой Ангельск,  Ангельск – Архангельск,

Ты процветай, процветай, поскорей!

Ах, мой Ангельск,  Ангельск – Архангельск, – 

Город   добрых и вольных людей!

Величальное Уважаемому Молодёжному Театру в Архангельске

В 75-ом, 

Тридцать лет назад, 

В просторах Славной Северной Симфонически – Российской 

Архангельской тиши 

Вдруг появляется отдохновение 

Для Поморской и другой души, 

Даруя Городу, Гостям  

Такие пьесы, 

Хоть пляши;  

Такие Фестивали 

Уличных Театров, 

Что дух захватывает 

Вглубь и вширь! 

Всё смело!  

Всё свежо!  

Всё дышит 

Вдохновеньем 

Творческости Праведной Души! 

И покорение Олимпа, 

Энтузиазм и смелость 

Ваши хороши! 

Так дай Вам, Боже, 

Множества свершений 

И в нашей Рос-сиятельной Архангельской тиши, 

И взлётов Всероссийских, Европейских, Мировых, 

Чтобы на многих языках

Твердили в восхищеньи Ваши Зрители, Поклонники, Жюри: 

«О, эти Русские!.. 

Oh, those Russians!..  

Архангельск! Браво! Бис!   

Зер гут! Муй бьен! Белиссимо! Фантастик! 

Исключительно красивы! (и тут же б слали “air kiss”) 

Ах, это – сцены Гении 

И Гении Всерусскости творений, сотворений 

Малых и больших!»   

Похвала Органу Кирхи Архангельска 

Гармония звуков соло Органа Архангельска 

Сродни гармонии симфонического оркестра океанской волны. 

Сюитная мощь наполняет пространство, 

И делает благодать 

Музыкального наисевернейшего Архангельского оазиса  

Совершеннейшей благодати Рая сродни. 

Так Органа «сим-сим» сам для нас открывается изнутри. 

Всего полтора часа сюитного сиюминутного наслаждения – 

И из Кирхи уже навсегда окрылённые счастьем 

Сиятельных фуг и кантат пятьсот человек, 

Каждый раз убаюканные и вознесённые нежно 

Органными вечными волнами, едут 

Из 

Рая Кирхи 

В Домашний Рай, 

Продолжая в мареве музыки,  

Вместе с Органом и каждым Мэтром Органа,  

Магически мелодично и мистически методично, миражно 

Душой воспарять к земным и небесным Богам! 

Посвящается «докторам» из ЭО «АСПТР» ОАО «СМП», МАПА,

МЧС, ФГУП «РОСМОРПОРТ» 

«Ледоход на Северной Двине»  

Отважные и умелые «доктора» 

«АСПТР» и «МЧС» 

Который год на Северной Двине, 

Весной пододвигают лёд немножко:    

Чтоб у Красавицы Двины 

Быстрее певчий глас речной проснулся;  

Чтобы она вздохнула полной грудью, 

И, разрешившись ледоходом, 

Пошла быстрей с любовью к нам 

И Белу морю-океану, 

Где встретившись с дочурками 

Трескою, корюшкой и сёмгой, 

Их напоила  

Двинскою ласково водой;  

Чтобы могла Красавица Двина 

Растаять в мужниных объятьях 

Любима Бела моря-океана. 

В приливе в нежности впустить  

Его в себя с любовью. 

Он радостно войдёт, 

И принесёт 

Для нас и рыбаков 

Сколько нам надо рыбы. 

В прилив они в согласии 

Несут собой  

И на себе для нас 

Морские и речные пароходы. 

И плотоводы быстро 

Ведут плоты свои 

За ледоходом. 

Красавица Двина и море Белое – 

Счастливая  супружеская пара! 

Мы любим их, и любят нас они! 

И радуют наш взгляд 

И дружно год за годом 

Для Беломорья трудятся. 

Дают нам жить, 

И воду нам дают, 

И отдых, творчество, 

Соединяя души наши 

С истоками Земли и  

Прародительницей Мирозданья Беломорья – 

Любимой, любящей нас Мамой, 

Нежнейшей, ласковой и хрупкой,

Воркующей и с чайками

Поморскою голубкой, 

Так нужной всем нам, 

Северной Природой! 

Жизнь нашей речки Соломбалки

Полдня налево и полдня направо – 

Жизнь нашей речки Соломбалки 

На Беломорье с ночи до зари. 

Жизнь нашей речки Соломбалки – 

Сердечка  корабельного 

На Севере России,  

Петровской колыбели корабельной,  

Поморской исконной Руси.  

Прилив – отлив, 

Из Северной Двины – 

И снова в Северную же Двину. 

Так год за годом 

Омывает острова, 

Так год за годом 

Радует Поморов, 

Приносит радость летом всем

И видом, и прохладой!  

Зимой – дорогу сокращает, 

Чтобы по ней быстрей нам 

Можно было с острова 

На остров перейти.  

Полдня налево и полдня направо – 

Жизнь нашей речки Соломбалки 

На Беломорье с ночи до зари. 

Жизнь нашей речки Соломбалки – 

Сердечка корабельного 

На Севере России 

Петровской колыбели корабельной,  

Поморской исконной Руси.  

Примечание: в словах с выделенной гласной буквой ударение приходится на этот слог. 

Распустились было вербы в Архангельске в начале ноября …

Распустились было вербы 

В Архангельске в начале ноября! 

Зачем, отчего, почему? 

Разве им не сказали, что зря?.. 

На что надеяться, 

Ведь дальше – 

Декабрьская стужа. 

Но с природой жизни 

Трудно спорить. 

Видно, природе 

Ещё раз нужно показать нам 

Свою силу, 

Чтоб ценили, 

Чтоб лелеяли, 

Чтобы помнили о вечном 

И вечно относительном, 

Чтоб ценили!   

Своеобразный Север

Своеобразный Север. 

Солнце светит все сутки – 

Своеобразный Север. 

Каждый год летят сюда 

Гуси и утки – 

Своеобразный Север. 

Сёмга идёт только сюда нереститься,  

И из колодца или озера 

Напьёшься живою водицы – 

Своеобразный Север. 

Аромат летней тундры 

Сладкий, как манго, 

Как мёд и нектар – 

Своеобразный Север. 

Облака – низко, низко, 

Но всё же парят – 

Своеобразный Север.  

А что же Юг? 

Он тоже своеобразен по-своему, 

И это тоже знают все вокруг, 

Мой друг. 

Вы такой, по-поморски премудрый!.. 

Вы такой по-поморски премудрый, 

(нередко лукаво-притворный)

Что завидуют все, 

И друзья все вопросы свои 

Для решения Вам несут, 

Только слышат они 

Вместе с «льзя» и «нельзя», 

Снова «льзя»… 

Что же делать, 

Кумекают вместе друзья!? 

Все пытаются получить 

Тот истинно-мудрый 

Долгожданный мудрёный совет, 

Только слышат снова они 

Ваш ответ: 

Вместе с «льзя» и «нельзя», 

Снова «льзя»… 

Вы друзьям варианты решений 

Всё же скажите.  

Вы – Мудрец, Толкователь, Сказитель, 

Вам суть всякого дела видна. 

Ведь Вы скажете так, 

Что любой искуситель 

Подивится силище ума! 

И придёт за советом кума, 

Приведёт за советом соседку,  

Скажут все Вам спасибо, 

Поморский Мудрец!  

К Вам, все к Вам за советом! 

Величальная Глава Спорта 

Sport Cheering Chapter 
«Когда Ты стал Чемпионом!»  

Когда Ты стал Чемпионом! 

И Мир чествует тебя Победителем, 

Тебя, 

Парня с Российских просторов и широт, 

Помни, 

Что в Победе тебе 

Помог Бог, Твой Город и Любовь Родных! 

Поэтому ты всё сделать смог!  

Поэтому Ты – Чемпион, 

Поэтому о Тебе    

Напишут и сто, 

И триста строк! 

Помни об этом, 

Спасибо скажи, 

Сделай для всех много хорошего, 

По-чемпионски себя покажи! 

Все будут радость Твою наполнять 

Содружеством радужных судеб, 

Чтобы опять и опять 

Тебя, Парня с Российских широт! 

На Победы Всема направлять!  

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

Стадионные песни (типа «кричалки»  для поддержки выступлений на соревнованиях Сборных Команд России и индивидуальных выступлений России за рубежом или при проведении международных соревнований в России 

Девиз "кричалок": “Rossija, Ahead Dear Country!” – 

«Россия, вперёд, Дорогая Страна!»  

Для женской Сборной Команды России из любого вида спорта

Rossija, ahead Dear Country! 

Rossija, Rossija, ahead! 

O, Sisters, 

Refresh (or re-rush or re-load or remake) Russian karma! 

(Или: Reward Russian Country!)    

O, Sisters, Rossija ahead! 

Для индивидуального выступления

Rossija, ahead Dear Country! 

Rossija, Rossija, ahead! 

We love You!  

Refresh (or re-rush or re-load or remake) Russian karma! 

(Или: Reward Russian Country!)    

O, Sister, Rossija ahead! 

(или вместо “Sister” можно петь имя конкретной спортсменки)

Для мужской Сборной Команды России из любого вида спорта

Rossija, ahead Dear Country! 

Rossija, Rossija, ahead! 

O, Brothers, 

Refresh (or re-rush or re-load or remake) Russian karma! 

(Или: Reward Russian Country!)    

O, Brothers, Rossija ahead! 

Для индивидуального выступления атлета 

Rossija, ahead Dear Country! 

Rossija, Rossija, ahead! 

O, Brother, 

Refresh (or re-rush or re-load or remake) Russian karma! 

Или: Reward Russian Country!   

O, Brother, Rossija ahead! 

(или вместо “ Brother” можно петь имя или фамилию конкретного атлета)

Глава «Философские размышления» или 

Глава для Уважаемых Читателей,  

увлекающейся Философией  

Chapter “Philosophical Meditations” or Chapter for Dear “PhD Readers”
Солнца круг

Загадка жизни в круге Солнца. 

А где отгадка? – 

Тоже в нём. 

Как хорошо, 

Что каждый день 

Оно утрами входит в дом 

И освещает, что есть в нём. 

И радуется каждый великан  

И каждый гном. 

Мы рождены Землёй 

От Солнца, 

И ими и Родителями  

Дан нам Мир, 

В котором мы, 

Хвала Всевышнему, живём. 

Как мудро Господь 

Всё предначертал: 

Жизни круговорот, 

Изящность форм, 

Заглавие начал, 

Прегнантность сущего во всём, 

Сущая божественность начал!..  

Ода единству четырёх сторон Света

Своеобразный Север.  

А что же Юг? 

Он тоже своеобразен по-своему, 

И это тоже знают все, 

Мой друг. 

Север да Юг – вот фотография  

Нашей Планеты в анфас. 

Но, ведь и в профиле 

Есть также Север и Юг. 

Как быть? – 

Это, брат, философии круг.  

А Запад – Восток? 

О, между ними всегда 

Как будто есть ток! 

Эти стороны света 

Почему-то всегда сплетены 

В противоречий клубок…  

А есть примирение? – 

Обязательно есть.    

Когда будет у всех уважение 

Друг к другу, 

Когда будет у всех чего есть, 

И никто с мечом 

Не будет к соседям 

Или просто так на рожон лезть, 

Вот тогда 

Запад услышит Востока 

Мудрую о себе лесть, 

А Восток услышит 

С Запада добрую о помощи весть!  

В Стране есть, слава Богу, всё!

В Стране 

Есть, слава Богу, всё! 

Хотя 15 лет назад всё, 

Даже то, что есть необходимо, 

Имело право доставаться 

Лишь по талонам или карточкам! 

Но есть обязанность 

Ещё не означала, 

Что сможешь ты хоть что – нибудь найти;  

Найдя, прорваться через очередь к прилавку;  

Прорвавшись в давке, достать и передать 

Властителю мечтаний – Продавцу 

Все карточки свои, чтоб «отоварить»! 

Чтоб «отоварить», вот какой глагол! 

Чтоб  «отоварить» - не купить, 

Тогда не покупали – 

Доставали, а уж когда совсем прижало – 

Отоваривали, хотя и тогда богатств в Стране 

Было не счесть, 

А самый главный наш «ресурс» – 

Родимый наш НАРОД 

Талантлив также был,   

Как и сейчас…  

«Чтоб «отоварить»!», - 

Воскликнет кто-то в 2005-ом. 

Ведь это – дикость. 

Да, согласен,   

Это – дикость и дремучесть, 

Длившая почти 80 лет подряд. 

И было это ещё 15 лет назад! 

Кто старше, 

Они помнят много дикости такой…  

Вот Вам ещё один примерчик:  

55 лет назад 

Колготок не было нейлоновых в Стране, 

Стране, готовившейся в космос,  

А за ввезённые «из-за бугра» 

(так раньше называли заграницу: «из-за бугра») 

три пары сажали    

Уж не знаю там, 

На сколько лет… 

А нынче – нонече,  

В Стране есть, 

Слава Богу, всё!  

И скоро будет на что есть 

У всей Страны в достатке! 

Теперь опять привьём  

Еды культуру: 

Запомни главное – 

Со вкусом ешь,  

Ешь всласть, 

Тогда всё будет – О! О! О!   

В России Мэны стали прямо говорить с экрана…

В России Мэны   

Стали говорить без экивоков 

На Русском Языке 

По-русски ясно, внятно 

Примерно с середины сентября. 

С экрана!.. 

Это что-то новое 

И радостное очень. 

До этого на Русском 

Прямо 

Лишь изъяснялись 

Злословья Уважаемые Дамы. 

В отраде родной речи 

Уже слышится позыв 

На искреннее желанье 

Пониманья.  

Может быть, это, 

Слава Богу, 

И желание свершений 

Малых и больших на благо Родины?! 

Спасибо телевизору, 

Наверное, демографическому кризису…  

Немного жаль, 

Что только понимание беды 

Развязывает наши языки… 

Как славно, 

Что в России Мэны   

Стали прямо говорить 

На Русском Языке.  

Российская Диаспора – это те же России корни!

Хорошо, 

Что сейчас уже никто и не спорит, 

Что России Диаспора – 

Это те же России корни. 

Такие же стойкие и родные, 

Лишь разделённые 

С 17-го ржавой пилою ВКП(б), 

Что Российский Народ надолго на две части, 

К сожаленью, сумела распилить.   

Как хорошо, 

Что все сейчас согласны, 

Что России Диаспора – 

Это мы, 

Это – наши Российские корни! 

«Интернет и Россия» 

Интернет и Россия 

Похожи в бескрайности:  

Окончанье «ЭР У»  – 

Почти как лесное «АУ…», 

А леса, слава Богу, в России 

Безбрежны в таёжности, тайности, 

И растут, слава Богу, 

Собой наполняя   

Любимое наше 

Пространство “on – line”, 

В реальном, 

А не виртуальном “RU”.   

Интернет и Россия 

Похожи в возможностях:  

Безграничны, бескрайни, безбрежны они. 

Слава Богу, с безбожностью кончено. 

Вот – пространства России, 

Вот – Рунета пространство,   

А всего-то две буквы “RU”.  

Коль не веришь, 

То сам залезай в Интернет и смотри. 

Правда, есть впереди у Рунета, 

Как у фольклора Российского, 

Птица – тройка волшебная  

С названием “WWW”. 

Это – точно для нас, 

Никому не придёт даже в голову

Заподозрить Россию 

В имперских амбициях

С птицей – тройкой такой… 

Фи, какое-то “WWW”!?   

И правда, делов то всего: 

«три своё даббл ю», 

Трёшь, дружище, – и три… 

И три чаще – и всё у нас сбудется! 

Вот Россия и трёт, 

Оттого и на удивление миру выжил и 

Стал расцветать наш народ. 

Наконец для российской души 

Наступил вечный праздник бескрайности, 

Вот уж это нам всем по душе. 

Куда хошь – заходи, 

Что по нраву – скачай, 

Кому хочешь – мегабайт отошли!   

К кому приходит успех

Успех часто приходит к тем, 

Кто знает не только лишь 

Названья тем, 

А содержанье тем изучает усердно.  

Большой Успех 

Часто приходит к тем, 

Кто умеет найти «золотую» середину 

В делах, 

У кого в делах постоянно «царит»  

Взвешенный подход, 

Точный расчёт, 

А не бурные страсти. 

Успех с радостью и часто 

Приходит к тем, 

Кто знает, 

Как выглядят  

Успеха, удачи и счастья «снасти». 

Успех часто приходит к тем, 

У кого даже несуразные названия тем 

Вызывают лишь добрый смех, а не ржание.  

Social irradiation 

На таких почти не действует, 

Потому что они обладают reflection, 

Они – “Field Independent Persons” . 

Успех, в самом деле, 

Часто приходит к тем, 

Кто, абстрагируясь от ежедневных проблем, 

Выстраивает стратегии счастливого бытия, 

Мечтая об успехе всевластно, 

Давая себе и другим много оснований  

Для улыбок, радости, 

Других добрых эмоций, 

Помогает обрести счастье. 

“Ode For Creativity” 

O, please, remember 

People – God Creatures: 

Use Your 

Creativity 

And You will reach 

A lot, too much! 

Creator has been 

Created  

People 

So, 

Such   

That They can relying 

Upon 

Own behavioral chain – 

Desires, expectations, drives and motivations, 

Wills, activities and minds – 

Express themselves in many ways the best.  

Together with this, in case of adding own Creativity, 

You will undoubtedly reach 

Much more than just a lot! And live more interesting!   

Remember Dears: Creativity is treasure!  

перевод с английского языка 

«Ода Творческости»

Пожалуйста,  помните, 

Люди – Творенья Господа: 

Используйте свою 

Творческость 

И Вы достигнете 

Много, очень значительного! 

Господь – Творец 

Сотворил 

Людей 

Так, 

Чтобы Они могли, полагаясь 

На 

Собственную последовательность поведения – 

Желания, ожидания, драйвы, мотивы,   

Волю, деятельность и разум – 

Выразить самих себя наилучших образом! 

Вместе с тем, если Вы добавите собственную Творческость, 

Вы несомненно достигнете 

Намного больше, чем много! И будете жить более интересно! 

Помните Уважаемые: Творческость – богатство!   

What Else When You Have Everything?! 

When there is all, 

When here is everything, 

When there is happiness, 

And joy, 

When there is health, 

When there is wealth and more! 

What else, what else, what else, what else?! 

When there is love 

And there is family, 

When there is home, 

There is land! 

What else, what else, 

Creator, 

When, You, really,  

You have just everything, 

What else, what else, what else?! 

When there is all, 

When here is everything, 

When there is happiness, 

And here is joy, 

When there is health, 

When there is wealth and more! 

What else, what else, what else, what else?! 

Social Clowning 

Social clowning  

Could be very excellent tool 

Against even long pressure 

Of even somebody influential. 

Just feel like clown 

To make clowning object 

Who created the press. 

Social clowning  

Is excellent exercise 

For mind, creativity 

And even for health. 

Thinking that you – clown 

And creating smiles and laugh 

Around you  

You will reach high popularity 

And make rich yourself and family. 

And after all you will just smile 

At subject of that pressure  

And just already object of the humor.  

And then you, please, forget about it at all.  

У любого учения есть своя святость и свет

У любого учения есть своя 

Святость и свет: 

Просветить, 

Почти как освятить и осветить.  

Свет любого мудреца 

Свету проповедника сродни, 

К просветителю близко они. 

Лишь мудрец даёт версии, 

Истины – проповедник, 

Просветитель старается 

Знанием дать благо для всех. 

Выбирай, что же ближе тебе: 

Версии, истины, знанье. 

Выбирай, кто же ближе к тебе.  

Что формируют разные просторы или из инвайроментального 

Что формируют просторы – 

Это – дело непростое. 

Вот, к примеру, 

Стоишь у кого-то на постое, 

А он тебе и слово-то не вымолвит простое, 

Даже про снег скажет, 

что снег у него из-за заморского моря. 

Каша у него без масла, 

А сам знаешь, 

Каша без масла – дело пустое. 

Вот и видно, что такой человек 

Вырос точно не на Российских, 

А на каких-то других просторах. 

А кто с наших просторов – 

У того любое слово и дело – баское. 

Song “Always Near News!”

Always in our life 

We are near news! 

All of us, 

Just all of us 

Would like to know news! 

And all of us, 

Just all of us 

Would like to know true! 

But is new true, 

But is new true, 

It could be due to… 

Too many things, 

Too many things, 

But hoping with you 

We hoping with you 

Would like be sure: 

New is true!   

And after all 

Today, like yesterday, 

Like week ago too

We always in our life 

Are near news! 

Всегда около новостей

перевод с английского языка 

В нашей жизни всегда 

Мы около новостей! 

Все мы, 

Все мы 

Хотим знать новости! 

Все мы, 

Все мы 

Хотим знать правду! 

Но есть ли новость правда, 

Но есть ли новость правда, 

Это может быть вследствие…  

Так много обстоятельств, 

Так много обстоятельств, 

Но надеемся вместе с вами, 

Мы надеемся вместе с вами, 

Что сможем быть уверенными: 

Новость – правда! 

И, после всего, 

Сегодня, как и вчера, 

Как неделю назад 

Мы в нашей жизни всегда 

Находимся около новостей! 

And Just Because You Are Again The Best!

And just because 

You are again the best 

In village, town, city, 

South – North 

And East with West 

And successfully 

Have passed through all 

Sometimes so stupid tests – 

There is cheering ceremony 

For the winner 

Who wins the most 

Of the tests! 

You even can 

Spend your time 

In total mess… 

But when it’s needed – 

You are really again the best!  

Such wonder – man 

With lazy habits, 

Loving rest. 

But still again, 

When fortune calls 

Or it’s needed for your family, society – 

You are again just unbelievably the best!  

Разбор полётов для Страны за весь двадцатый век

Разбор полётов для Страны 

За весь двадцатый век. 

А кто же сделает его: 

История, Господь, Поэт, Прозаик, 

Общество, Учёный, Человек?! 

Что было там, 

Чего там в самом деле нет?! 

Кто нам ответит это 

В двадцать первый век?! 

Хотя бы не ответит, 

Хотя бы пусть задаст 

Такие наводящие вопросы, 

Чтоб было ясно 

Через дальнейший разговор: 

Кто мы, 

Откуда вышли, 

И куда, 

И, главное – зачем – идём?..  

Три раза выиграли 

В двадцатом веке мы войну, 

Один раз проиграли, выиграв!.. 

Мы много раз спасали мир, 

Но, может хватит мясом подставляться  

Нам под пули в делах чужих?! 

Давайте прежде думать о делах своих! 

Давайте прежде чтить 

Свой собственный 

Свой персональный и Российский интерес, 

Чтоб никакой бы злонамеренный бы неуч 

Или маньячной большевисткости балбес 

Без спроса к нам в карман, квартиру и постель 

Бы не залез. 

И чтобы мы не подставляли уши 

Под всякую полит-, и ипполитлапшу;   

Талмуды б изучали, 

Где говорится про геополитику, 

Про макроэкономику 

И психологию.  

И занимались лучше бы ушу.  

Разбор полётов для Страны 

За весь двадцатый век. 

А кто же сделает его?..   

Как хорошо, что прошла полит-, и ипполитостервенелость.

Как хорошо, что кончилась  

Полит-, и ипполитостервенелость. 

Так дай нам Бог, чтоб больше ими

Эмэмэмно-минно эпидемно, 

Пусть даже мирно, не болеть. 

Дай Бог нам всем счастливо жить. 

Дай Бог увидеть, что у общества 

Уж наступает зрелость.  

Дай Бог, чтобы уже, увы, не поведенческий, 

А генетический идиотизм 

И косность всероссийскую преодолеть. 

И помнить, помнить, помнить, 

Что есть у Россов Братья, 

И на Балканах, 

И во Франции, 

И в Греции, 

Везде, 

Где Храмы Православия стоят, 

Где молятся по совести, 

Пусть понимают 

Правнуки лишь 

Французское «Уи». 

Дай Бог, 

Чтобы помогали бы мы им, 

А нам – они.  

Ведь, слава Богу, мы дошли, 

Ведь мы, наконец, дошли, 

Ребята, 

К своим истокам, к тем, 

К тому, 

Что называется 

И Православностью, 

Истоков наших – 

Романом, право, славным  

Всеславянскости, 

Росы сиятельной 

Российской 

Хрестоматийной повести.  

Христа и Православие найдя, 

Славяне, 

Помните себя.  

Истоков Русских сила, 

Что генетически даёт уму 

Стосильную найти 

Всевышних сил 

Эпическую сторицу – 

В славянскости души,  

Чуть было не утраченной, 

И в Православии, 

Как хор-рошо, 

Что возвращённом вовремя, 

В России, 

Снова обретаемой, 

В Отчизне, 

Защищённой много раз, 

В наших умах, 

Что мудрые у каждого вполне, 

И в каждом нашем «Я», 

Что «МЫ» должно помочь 

Обресть всю силу рос, 

Что были, есть и будут у России. 

Ведь мы же сильные, 

Сиятельного юмора сыны, 

Ведь нас же много так 

У славной Матушки – России! 

Научимся мы складывать 

Всю силу и весь ум, 

Что есть у каждого – 

Преодолеем перестройки 

Катастройкин вздор,     

Восьмидесятилетнего ненастья,  

Что был с 17-го, 

Маслом междуусобицы разлит, 

И много грабелек    

Раздали из разлива, 

Кто сам нашёл, 

А кто-то откопал. 

Как хорошо, 

Что 91-ый и 93-ий 

Показали, 

Что дух братоубийства всё же пал. 

Запомните: он пал… 

Для этого понадобилось 

80 лет бед, 

Чтоб дух преодолеть российского братоубийства. 

Как хорошо, что кончилась  

Полит-, и ипполитостервенелость. 

Так дай нам Бог, чтоб больше ими

Эмэмэмно-минно эпидемно, 

Пусть даже мирно, не болеть. 

Дай Бог нам всем счастливо жить. 

Дай Бог увидеть, что у общества 

Уж наступила зрелость.  

SEVEN RAINBOWS IN THE SKY FOR THE MOMENT

Seven rainbows 

In the moment in Arkhangelsk – Solombala sky! 

Who has noticed such is really lucky guy!  

The phenomenon could be discussed 

But if your senses are closed 

How you feel nature beauty 

In city life full of interpersonal 

Communicational hive?  

How to see nature and beauty  

Without desire to see 

Something in sky?! 

Dear, open ears and eyes 

Open hearing, listening, smelling! 

Open what you can 

For to open soul, heart, mind, desires for 

The real best fortune, success! 

All of these were, 

All of these are, 

All of these will be 

Just trust and open yourself for World, 

Trust and open your soul and mind!     

At 21:37 on 17 – th of May, 2005, their were seven rainbows in the sky in the moment during walking from The Maiakovskogo Street to The Admiralteiskaya Street on The Sovetskaya Street in The Solombala Area of The Arkhangelsk City.    

перевод с английского языка 

«Семь радуг одновременно в небе Соломбалы!» 

Семь радуг 

Одновременно в небе Соломбалы в Архангельске!  

Кто это смог заметить – по – настоящему счастливый человек! 

Можно обсуждать этот феномен, 

И вместе с тем, если ваши органы восприятия закрыты,  

Как вы сможете ощутить красоту природы 

В городской жизни, полной как улей 

Межперсонального общения? 

Как увидеть природу и красоту 

Без желания видеть 

Что – нибудь в небе? 

Уважаемые, откройте уши и глаза, 

Откройте слух, слушайте, вдыхайте! 

Откройте то, что можете открыть, 

Чтобы открыть душу, сердце, ум, желания для 

По –настоящему наилучшей судьбы и благополучия!   

Ведь всё это было, 

Всё это есть, 

Всё это будет, 

Только  верь и открой себя для Мира, 

Верь и открой свою душу и ум!  

В 21:37 17-го мая 2005 года в небе было одновременно семь радуг. Это было замечено, когда шёл домой от улицы Маяковского до Адмиралтейской улицы в Соломбале в Архангельске.  

Глава «Добрые шутки» 

Chapter “Good Humor”  

Из цикла «Добрая морская шутка»

«Морская Баллада»

Как бушприт поёт перед баком, 

Как вода поёт за кормой, 

Как волна поёт на просторе 

Слышит капитан удалой. 

Припев 

Как русалки поют дельфинам, 

Как дельфины поют кораблям, 

Так марины – моря картины,  

Восхищают прекрасных дам!  

Маринеры идут по наядам, 

Чуть на пристань морскую ступя… 

Кто на вахте – несут наряды, 

Драют палубу, якоря! 

Словом, идёт всё как надо,  

Слышится вездесущее «Да!»    

Для успеха, любви и удачи 

Команды нашего корабля! 

Примечание: в слове с выделенной гласной буквой ударение приходится на слог с этой гласной. 

Примечание: весь текст альбома набран обычным типом шрифта 

“Times New Roman”. Если при формировании текста произошёл случайный сбой в оформлении, то просьба учесть, что автор альбома при формировании текста был намерен набирать текст только обычным типом шрифта 

“Times New Roman”.
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